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رات ل�سنة 1961   الاتفاقية الوحيدة للمخدِّ
ل ببروتوكول �سنة 1972   بن�صها المعدَّ

رات ل�سنة 1961 ل للاتفاقية الوحيدة للمخدِّ المعدِّ

الديباجة

�إنَّ الدول الأطراف،

اهتماماً منها ب�صحة الإن�سانية ورفاهها،

رات الطبي لتخفيف الآلام، وبوجوب اتِّخاذ  وت�سليم���اً منها با�ستمرار لزوم ا�ستعمال المخ���دِّ
رات لهذا الغر�ض، ر المخدِّ التدابير اللازمة ل�ضمان توفُّ

ا  رات �آفة وبيلة ت�صيب الفرد، وخطراً اجتماعيًّا واقت�صاديًّ وت�سليماً منها بكون �إدمان المخدِّ
د الإن�سانية، يهدِّ

و�إدراكاً منها لواجبها في منع هذه الآفة ومكافحتها،

ق ل�ضمان فعالية التداب�ي�ر المتَّخذة �ضد �إ�ساءة  و�إذ ت���رى �ضرورة القي���ام بعمل عالمي ومن�سَّ
رات، ا�ستعمال المخدِّ

وعلم���اً منها ب�أنَّ هذا العم���ل العالمي يقت�ضي تعاوناً دوليًّا تحدوه مب���ادئ واحدة وي�ستهدف 
�أغرا�ضاً م�شتركةً،

رات ورغبةً منها في �أن  واعتراف���اً منها باخت�صا�ص الأمم المتحدة في ميدان مراقب���ة المخدِّ
تكون جميع الأجهزة الدولية المعنية في �إطار هذه المنظمة،

ورغب���ةً منه���ا في عقد اتفاقية دولي���ة تكون مقبولة بوج���ه عام وتخلف المعاه���دات القائمة 
رات على الأغرا�ض الطبي���ة والعلمية، وتكفل قيام  رات، وتق�صر ا�ستعمال المخ���دِّ المتعلق���ة بالمخ���دِّ

تعاون ومراقبة دوليين دائمين لتحقيق هذه الأهداف والأغرا�ض،



رات الاتفاقيات الدولية لمراقبة المخدِّ �6

قد اتَّفقت على ما يلي: )1(

 تعاريف المادة 1-
  ت�س���ري التعاري���ف التالية على جمي���ع ن�صو�ص هذه الاتفاقية، م���ا لم يق�ض �صريح  -1

الن�ص �أو �سياقه بغير ذلك:

رات. د بتعبير "الهيئة" الهيئة الدولية لمراقبة المخدِّ  يُق�صَ )�أ(

���د بتعبير "القنَّب" الأط���راف المزهرة �أو المثمرة من نبت���ة القنَّب )ولا ي�شمل    يُق�صَ )ب(
البذور، والأوراق غير الم�صحوبة ب�أطراف( التي لم ي�ستخرج الراتينج منها، �أيًّا كانت ت�سميتها.

ة نبتة من جن�س القنَّب. د بتعبير "نبتة القنَّب" �أيَّ    يُق�صَ )ج(

ى، الم�ستخرج من  د بتعبير "راتينج القنَّب" الراتينج المف�صول، الخام �أو المنقَّ )د(      يُق�صَ
نبتة القنَّب.

د بتعبير "جنبة الكوكا" جميع �أنواع الجنبات من جن�س �أريتروك�سيلون.   يُق�صَ )هـ(

د بتعبير "ورقة الكوكا" ورقة جنبة الكوكا با�ستثناء الورقة التي ا�ستخرج منها      يُق�صَ )و(
كل الأكجونين والكوكايين وجميع �أ�شباه قلويات الأكجونين الأخرى.

رات التابعة للمجل�س. د بتعبير "اللجنة" لجنة المخدِّ    يُق�صَ )ز(

د بتعبير "المجل�س" المجل�س الاقت�صادي والاجتماعي للأمم المتحدة.  يُق�صَ )ح(  

د بتعبير "الزراعة" زراعة خ�شخا�ش الأفيون، وجنبة الكوكا، ونبتة القنَّب.   يُق�صَ )ط(

ر" كل م���ادة طبيعي���ة �أو تركيبي���ة، من الم���واد المدرجة في  ���د بتعب�ي�ر "المخ���دِّ    يُق�صَ )ي(
الجدولين الأول والثاني.

د بتعبير "الجمعية العامة" الجمعية العامة للأمم المتحدة.   يُق�صَ )ك(

رات ل�سنة  ل للاتفاقية الوحيدة للمخدِّ )1( ملاحظ���ة م���ن الأمانة العامة: فيما يلي ن�صُّ لديباجة البروتوكول المع���دِّ

:1961
"�إنَّ الدول الأطراف في هذا البروتوكول،

رات ل�سنة 1961، المعقودة في نيويورك في 30 �آذار/مار�س 1961  "وقد نظرت في �أحكام الاتفاقية الوحيدة للمخدِّ
)والتي ي�شار �إليها فيما يلي بالاتفاقية الوحيدة(،
"واذ ترغب في تعديل الاتفاقية الوحيدة،

"قد اتَّفقت على ما يلي:"



7 لة ببروتوكول �سنة �1972 رات ل�سنة 1961ب�صيغتها المعدَّ  الاتفاقية الوحيدة للمخدِّ الجزء الأول-

���ار بها خلافاً  رات �أو الاتِّج ���ار غير الم�ش���روع" زراعة المخ���دِّ ���د بتعب�ي�ر "الاتِّج    يُق�صَ )ل(
لأحكام هذه الاتفاقية.

���د بتعب�ي�ري "الا�ست�ي�راد" و"الت�صدي���ر"، بم���ا ينطوي علي���ه كل منهما، نقل      يُق�صَ )م(
رات ماديًّا من دولة �إلى �أخرى، �أو من �إقليم �إلى �آخر في الدولة ذاتها. المخدِّ

���د بتعب�ي�ر "ال�صن���ع" جمي���ع العمليات، غير الإنت���اج، التي يح�ص���ل بها على     يُق�صَ )ن(
رات �أخرى. رات �إلى مخدِّ رات، وت�شمل التنقية وتحويل المخدِّ المخدِّ

���د بتعب�ي�ر "الأفي���ون الطب���ي" الأفيون الذي م���رَّ بالعمليات اللازم���ة لتهيئته   يُق�صَ )�س(
للا�ستعمال الطبي.

ة لخ�شخا�ش الأفيون. د بتعبير "الأفيون" الع�صارة المخَّرث    يُق�صَ )ع(

م. د بتعبير "خ�شخا�ش الأفيون" جنبة ف�صيلة الخ�شخا�ش المنوِّ  يُق�صَ )ف(

���د بتعب�ي�ر "ق����شّ الخ�شخا�ش" جمي���ع �أج���زاء خ�شخا�ش الأفي���ون )با�ستثناء   يُق�صَ )�ص(
البذور( بعد ح�صاده.

ر. د بتعبير "الم�ستح�ضر" كل مزيج جامد �أو �سائل به مخدِّ    يُق�صَ )ق(

���د بتعب�ي�ر "الإنتاج" ف�صل الأفيون و�أوراق الك���وكا والقنَّب وراتينج القنَّب عن      يُق�صَ )ر(
نبتاتها.

���د بتعابير "الجدول الأول" و"الج���دول الثاني" و"الجدول الثالث" و"الجدول   يُق�صَ )�ش(
رات �أو الم�ستح�ض���رات التي تحمل ه���ذه الأرقام والمرفقة به���ذه الاتفاقية،  الراب���ع" قوائ���م المخ���دِّ

لة من حين �إلى �آخر وفقاً لأحكام المادة 3. ب�صيغها المعدَّ

د بتعبير "الأمين العام" الأمين العام للأمم المتحدة.   يُق�صَ )ت(

رات الموج���ودة في �أيِّ بلد �أو �إقليم  ���د بتعب�ي�ر "المخزون الخا�ص" كميات المخدِّ   يُق�صَ )ث(
بحي���ازة حكوم���ة هذا البل���د �أو الإقلي���م، لا�ستعماله���ا في �أغرا�ضها الخا�ص���ة، ولمواجهة الظروف 

ر تعبير "الأغرا�ض الخا�صة" تبعاً لذلك. الا�ستثنائية الطارئة؛ ويف�سَّ

ة  رات الموجودة في �أيِّ بل���د �أو �إقليم والمعدَّ ���د بتعب�ي�ر "المخزون" كمي���ات المخدِّ    يُق�صَ )خ(
لأحد الأغرا�ض التالية:

لا �ستهلاكها في البلد �أو الإقليم في الأغرا�ض الطبية والعلمية؛ ’1‘
رات �أو المواد الأخرى؛ لا �ستعمالها في البلد �أو الإقليم في �صنع المخدِّ ’2‘



 لت�صديرها؛ ’3‘
رات الموجودة في البلد �أو الإقليم: ولا ي�شمل هذا التعبير كميات المخدِّ

لة  ع���ي التجزئة الم�أذونين والم�ؤ�س�سات الم�ؤهَّ  �بحيازة ال�صيادلة وغيرهم من موزِّ ’4‘
لين �أثناء ممار�ستهم �أو ممار�سته���ا الوظائف العلاجية �أو  �أو الأ�شخا����ص الم�ؤهَّ

العلمية ب�إجازة �صحيحة؛

 �أو ب�صفة "مخزون خا�ص". ’5‘
د بتعبير "الإقليم" �أيُّ جزء من دولة يُعَدُّ كياناً م�ستقلاًّ لأغرا�ض تطبيق نظام    يُق�صَ )ذ(
�شه���ادات الا�ست�ي�راد و�إجازات الت�صدير المن�صو�ص عليها في الم���ادة 31. ولا ي�سري هذا التعريف 

على تعبير "الإقليم" الم�ستعمل في المادتين 42 و46.

م �إلى �أيِّ �شخ�ص �أو �أيَّة  ر "م�ستهلكاً" في حكم هذه الاتفاقية، متى قُ���دِّ  يُعت�ب�ر المخ���دِّ -2
ر كلمة "الا�ستهلاك" وفقاً  م�ؤ�س�سة للتوزيع بالتجزئة �أو للا�ستعمال الطبي �أو للبحث العلمي؛ وتُف�سَّ

لذلك.

المادة 2- المواد الخا�ضعة للمراقبة

رات المدرج���ة في الج���دول الأول، �إلاَّ فيما يتعلق بالتداب�ي�ر الرقابية   تخ�ض���ع المخ���دِّ -1
رات المق�صودة في  رات معيَّنة، لجميع التدابير الرقابي���ة ال�سارية على المخدِّ المق�ص���ورة على مخدِّ
ه���ذه الاتفاقي���ة ولا �سيما التدابير المن�صو�ص عليها في الم���واد 4 )ج( و19 و20 و21 و29 و30 و31 

و32 و33 و34 و37.

رات المدرجة في الجدول الثاني ل���ذات التدابير الرقابية التي تخ�ضع   تخ�ض���ع المخدِّ -2
رات المدرجة في الجدول الأول، با�ستثناء التداب�ي�ر المن�صو�ص عليها في الفقرتين 2 و5  له���ا المخ���دِّ

من المادة 30 فيما يتعلق بتجارة التجزئة.

 تخ�ض���ع الم�ستح�ضرات، غ�ي�ر المدرَجة في الجدول الثالث، ل���ذات التدابير الرقابية  -3
رات التي تحتويها؛ ولك���ن لا يتطلَّب، في حالة ه���ذه الم�ستح�ضرات، تقديم  الت���ي تخ�ضع له���ا المخدِّ
رات، ولا حاجة لأن  تقدي���رات )المادة 19( و�إح�صاءات )الم���ادة 20( غير تلك المتعلقة بهذه المخدِّ

ت�سري �أحكام الفقرة 2 )ج( من المادة 29 والفقرة 1 )ب( ‘2’ من المادة 30.

 تخ�ض���ع الم�ستح�ضرات المدرج���ة في الجدول الثال���ث لذات التداب�ي�ر الرقابية التي  -4
رات المدرج���ة في الجدول الثاني؛ ولك���ن لا حاجة لأن  تخ�ض���ع له���ا الم�ستح�ض���رات المحتوية للمخدِّ

رات الاتفاقيات الدولية لمراقبة المخدِّ �8



ت�س���ري عليها �أحكام الفقرة 1 )ب( والفقرات من 3 �إلى 15 من المادة 31، ولا بالن�سبة لحيازتها 
وتوزيعه���ا بالتجزئة، �أحكام الفقرة )ب( م���ن المادة 34؛ وتقت�صر المعلومات المطلوبة، فيما يتعلق 
رات الم�ستعملة في �صنع  بالتقدي���رات )الم���ادة 19( والإح�صاءات )المادة 20(، على كميات المخ���دِّ

هذه الم�ستح�ضرات.

رات المدرجة في الجدول الرابع في الجدول الأول كذلك، وتخ�ضع لجميع   تدرج المخدِّ -5
رات المدرجة فيه؛ وبالإ�ضافة �إلى ذلك: التدابير الرقابية ال�سارية على المخدِّ

ة  ة تدابير رقابية خا�صة ت���رى لزومها ب�سبب �شدَّ خ���اذ �أيَّ     تق���وم ال���دول الأطراف باتِّ )�أ(
رات المدرَجة على هذا النحو؛ خطورة خ�صائ�ص المخدِّ

 وتق���وم الدول الأطراف، �إن ر�أت �أنَّ الأح���وال ال�سائدة في بلادها تجعل ذلك �أن�سب  )ب(
رات و�صنعها وت�صديرها وا�ستيرادها  و�سيلة لحماية ال�صحة العامة، بحظر �إنتاج مثل هذه المخدِّ
���ار به���ا و�إحرازه���ا �أو ا�ستعماله���ا، با�ستثن���اء الكميات التي ق���د تلزم، ق�ص���راً، للأبحاث  والاتِّج
رات  الطبي���ة والعلمي���ة، بما في ذلك التج���ارب ال�سريري���ة )الإكلينيكية( التي تج���ري بتلك المخدِّ
 والت���ي يج���ب �إجرا�ؤه���ا تحت الإ�ش���راف والمراقب���ة المبا�شري���ن للدولة الط���رف المعني���ة �أو يجب 

�إخ�ضاعها لهما.

رات المدرجة في   ف�ض�ل�اً عن الخ�ضوع للتداب�ي�ر الرقابية ال�سارية على جميع المخ���دِّ -6
الجدول الأول، يخ�ضع الأفيون لأحكام البند )و( من الفقرة )1( من المادة 19 و�أحكام المواد 21 
راً و23 و24، وتخ�ضع ورقة الكوكا لأحكام المادتين 26 و27، ويخ�ضع القنَّب لأحكام المادة 28. مكرَّ

 يخ�ض���ع خ�شخا�ش الأفيون، وجنبة الكوكا، ونبت���ة القنَّب، وق�ش الخ�شخا�ش، و�أوراق  -7
���ب، للتداب�ي�ر الرقابية المن�صو�ص عليها في البند )هـ( من الفقرة )1( من المادة 19، والبند  القنَّ
راً وفي المواد 22-24؛ والمواد 22 و26 و27؛  )ز( م���ن الفق���رة )1( من المادة 20 وفي المادة 21 مكرَّ

والمادتين 22 و28؛ والمادة 25؛ والمادة 28 على التوالي.

 تبذل الدول الأطراف غاية جهدها لتطبيق تدابير الإ�شراف الممكنة على المواد التي  -8
رات غير الم�شروع. لا تتناولها هذه الاتفاقية والتي قد ت�ستعمل مع ذلك في �صنع المخدِّ

رات التي ت�ستعمل  لا  تل���زم الدول الأطراف بتطبيق �أحكام هذه الاتفاقية على المخدِّ -9
عادة في ال�صناعة لغير الأغرا�ض الطبية �أو العلمية، وذلك بال�شرطين التاليين:

�أو  الطبيعي���ة،  ال�صف���ات  لتغي�ي�ر  المنا�سب���ة  الو�سائ���ل  با�ستخ���دام  تكف���ل،  �أن       )�أ(
رات الم�ستعمَل���ة عل���ى ذل���ك الوج���ه لإ�س���اءة الا�ستعم���ال  و�سائ���ل �أخ���رى، ع���دم قابلي���ة المخ���دِّ

9 لة ببروتوكول �سنة �1972 رات ل�سنة 1961ب�صيغتها المعدَّ  الاتفاقية الوحيدة للمخدِّ الجزء الأول-



 �أو �إح���داث �آث���ار �ض���ارة )الفق���رة 3 م���ن الم���ادة 3( وع���دم �إم���كان الا�س�ت�رداد العمل���ي للم���واد 
ال�ضارة.

ر  مه���ا كمي���ة كل مخدِّ  �أن تب�ِّنِنيِّ في المعلوم���ات الإح�صائي���ة )الم���ادة 20( الت���ي تقدِّ )ب(
ا�ستُخدمت على هذا الوجه.

 تغيير نطاق المراقبة المادة 3-

 �إذا و�ص���ل �إلى دولة من ال���دول الأطراف �أو �إلى منظمة ال�صح���ة العالمية معلومات  -1
ت���رى �أنها ق���د تقت�ضي �إدخال �أيِّ تعديل على �أيٍّ من الجداول، ت�شع���ر الأمين العام وتزوده بجميع 

المعلومات الم�ؤيدة للإ�شعار.

 ينهي الأم�ي�ن العام هذا الإ�شعار و�أيَّة معلومات يراها ملائمة، �إلى الدول الأطراف  -2
واللجنة، وكذلك �إلى منظمة ال�صحة العالمية �إن كان الإ�شعار مر�سلًا من �إحدى الدول الأطراف.

 في حالة تعلَّق الإ�شعار بمادة غير مدرجة في �أيِّ الجدولين الأول �أو الثاني: -3

رة، بدرا�س���ة �إمكان �إخ�ضاع   �تقوم ال���دول الأطراف، في �ضوء المعلوم���ات المتوفِّ ’1‘
رات المدرَجة في  تاً لجمي���ع التدابير الرقابية ال�سارية على المخدِّ تلك المادة م�ؤقَّ

الجدول الأول؛

 �يجوز للجنة، ريثما تتَّخذ قرارها المن�صو�ص عليه في البند ‘3’ من هذه الفقرة،  ’2‘
ر قيام ال���دول الأطراف بتطبيق جميع التداب�ي�ر الرقابية المطبقة على  �أن تق���رِّ
ق الدول  ت���اً. وتطبِّ رات المدرج���ة في الج���دول الأول على هذه الم���ادة م�ؤقَّ المخ���دِّ

تاً على المادة المعنية؛ الأطراف هذه التدابير م�ؤقَّ

ي �إلى �إ�ساءة الا�ستعمال   ��إذا وجدت منظمة ال�صحة العالمية �أنَّ هذه المادة قد ت�ؤدِّ ’3‘
رات المدرجة في �أيِّ الجدولين الأول �أو  ةً مماثلة لآث���ار المخدِّ وتح���دث �آثاراً �ضارَّ
ر، تنهي ذل���ك �إلى اللجنة التي يجوز لها �أن  الث���اني �أو يمكن تحويلها �إلى مخدِّ
ر �إ�ضافة هذه المادة �إلى �أيِّ الجدولين الأول �أو الثاني، وفقاً لتو�صية منظمة  تقرِّ

ال�صحة العالمية.

ي،   �إذا وج���دت منظم���ة ال�صحة العالمي���ة �أنه لا يمكن لأح���د الم�ستح�ض���رات �أن ي�ؤدِّ -4
ا �ضارةً )الفقرة 3( ولا  ب�سبب المواد التي يحويها، �إلى �إ�ساءة الا�ستعمال ولا يمكنه �أن يحدث �آثارًّ
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ر منه، فللجنة �أن ت�ضيف هذا الم�ستح�ضر �إلى الجدول الثالث، وفقاً  يمكن ب�سهولة ا�سترداد المخدِّ
لتو�صية منظمة ال�صحة العالمية.

رات المدرج���ة في الجـ���دول   �إذا وج���دت منظم���ة ال�صح���ة العالمي���ة �أنَّ �أح���د المخ���دِّ -5
ة )الفقرة 3( و�أنَّ هذه  ي بوجـه خا�ص �إلى �إ�س���اءة الا�ستعمال �أو �إحداث �آثار �ض���ارَّ الأول ق���د ي����ؤدِّ
رات المدرَجة  القابلي���ة لا تقابلها فوائ���د علاجية ملمو�سة غير موجودة في مواد �أخ���رى غير المخدِّ
ر في الج���دول الراب���ع، وفقاً لتو�صي���ة منظمة   في الج���دول الراب���ع، فللجن���ة �أن ت���درج ه���ذا المخدِّ

ال�صحة العالمية.

ر مدرَج في �أيِّ الجدولين الأول �أو الثاني، �أو بم�ستح�ضر   �إذا كان الإ�شعار متعلِّقاً بمخدِّ -6
مدرَج في الجدول الثالث، فللجنة �أن تقوم، ف�لًاض عن اتِّخاذ التدابير المن�صو�ص عليها في الفقرة 
5، بتعدي���ل �أيِّ ج���دول من الجداول، وفقاً لتو�صي���ة منظمة ال�صحة العالمي���ة، ب�إحدى الطريقتين 

التاليتين:

ر ما من الجدول الأول �إلى الجدول الثاني �أو العك�س؛ �أو  نقل مخدِّ )�أ(

ر ما �أو م�ستح�ضر ما، ح�سب الحالة، من �أيِّ جدول.  �شطب مخدِّ )ب(

 يبلِّغ الأميُن العامُّ �أيَّ قرار تتَّخذه اللجنة عملًا بهذه المادة �إلى جميع الدول الأع�ضاء  -7
في الأمم المتحدة، والدول غير الأع�ضاء الأطراف في الاتفاقية، ومنظمة ال�صحة العالمية، والهيئة. 
���ذ هذا القرار بالن�سبة �إلى كل دولة طرف في تاريخ ورود البلاغ المذكور �أعلاه، وتتَّخذ الدول  ويُنفَّ

الأطراف فوراً جميع التدابير المطلوبة في هذه الاتفاقية.

 تخ�ض���ع قرارات اللجنة بتعديل �أيِّ جدول من الجداول لإعادة النظر من قبل   )�أ( -8
���ة دولة من الدول الأطراف في غ�ض���ون ت�سعين يوما من تاريخ  مه �أيَّ المجل����س، بن���اءً على طلب تقدِّ
ورود �إ�شعار بالقرار. ويُر�سَل هذا الطلب �إلى الأمين العام م�شفوعاً بجميع المعلومات ذات العلاقة 

التي ي�ستند �إليها طلب �إعادة النظر؛

 يحي���ل الأم�ي�ن الع���ام ن�سخ���اً م���ن ه���ذا الطل���ب وجمي���ع المعلوم���ات ذات العلاق���ة  )ب(
ال���دول الأط���راف، ويدعوه���ا �إلى تق���ديم  �إلى اللجن���ة، ومنظم���ة ال�صح���ة العالمي���ة، وجمي���ع 
م جمي���ع الملاحظات المر�سل���ة �إلى المجل����س للنظر  ملاحظاته���ا في غ�ض���ون ت�سع�ي�ن يوم���اً. وتُق���دَّ

فيها؛
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  يج���وز للمجل�س ت�أكيد قرار اللجنة �أو تعديل���ه �أو �إلغا�ؤه، ويكون قرار المجل�س نهائيًّا.  )ج(
وير�س���ل �إ�شعار بقرار المجل�س �إلى جمي���ع الدول الأع�ضاء في الأمم المتحدة، والدول غير الأع�ضاء 

الأطراف في الاتفاقية، واللجنة، ومنظمة ال�صحة العالمية، والهيئة؛

   يظلُّ قرار اللجنة الأ�صلي نافذاً حتى �إعادة النظر فيه. )د(

لا  تخ�ض���ع ق���رارات اللجنة المتَّخذة بموجب �أحكام هذه الم���ادة لإجراء �إعادة النظر  -9
المن�صو�ص عليه في المادة 7.

  التزامات عامة المادة 4-

تتَّخذ الدول الأطراف التدابير الت�شريعية والإدارية اللازمة لما يلي:

   لإنفاذ وتنفيذ �أحكام هذه الاتفاقية، كل في �إقليمها؛ )�أ(

 للتعاون مع الدول الأخرى على تنفيذ �أحكام هذه الاتفاقية؛ )ب(

ار بها  رات و�صنعه���ا وت�صديرها وا�ستيرادها وتوزيعه���ا والاتِّج   لق�ص���ر �إنت���اج المخدِّ )ج(
وا�ستعماله���ا وحيازتها، عل���ى الأغرا�ض الطبية والعلمية دون �سواها، رهن���اً بمراعاة �أحكام هذه 

الاتفاقية.

 �أجهزة المراقبة الدولية المادة 5-

تواف���ق ال���دول الأطراف، اعتراف���اً منها باخت�صا����ص الأمم المتحدة فيما يتعل���ق بالمراقبة 
رات التابعة للمجل�س الاقت�صادي والاجتماعي  رات، على �أن تعهد �إلى لجن���ة المخدِّ الدولي���ة للمخدِّ

رات بالوظائف الم�سندة �إلى كل منهما بموجب هذه الاتفاقية. والهيئة الدولية لمراقبة المخدِّ

 نفقات �أجهزة المراقبة الدولية المادة 6-

ده���ا الجمعية العامة.  ���ل الأمم المتح���دة نفق���ات اللجنة والهيئة بال�ش���روط التي تحدِّ تتحمَّ
وت�ش�ت�رك ال���دول الأطراف غ�ي�ر الأع�ضاء في الأمم المتح���دة في هذه النفق���ات بالمبالغ التي ترى 
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دها م���ن حين �إلى �آخ���ر بعد الت�ش���اور مع حكوم���ات تلك الدول  الجمعي���ة العام���ة عدالته���ا وتحدِّ
الأطراف.

  �إعادة النظر في قرارات اللجنة  المادة 7-
وتو�صياتها

يخ�ض���ع كل ق���رار تتَّخذه اللجن���ة، با�ستثناء الق���رارات المن�صو�ص عليها في الم���ادة 3، وكل 
تو�صي���ة تعتمدها تنفيذاً لأحكام هذه الاتفاقية، ك�سائر قراراتها وتو�صياتها، للموافقة �أو التعديل 

من قبل المجل�س �أو الجمعية العامة.

 وظائف اللجنة المادة 8-

ل اللجن���ةُ �لاصحيةَ النظر في جميع الم�سائل المت�صلة ب�أهداف هذه الاتفاقية، ولا �سيما  تُخوَّ
الم�سائل التالية:

   تعديل الجداول وفقا للمادة 3؛ )�أ(

 لفت نظر الهيئة �إلى جميع الم�سائل التي قد تت�صل بوظائف الهيئة؛ )ب(

   و�ض���ع التو�صي���ات اللازم���ة لإعم���ال �أح���كام ه���ذه الاتفاقي���ة �أو تحقي���ق �أهدافها،  )ج(
العلم���ي الطاب���ع  ذات  المعلوم���ات  وتب���ادل  العلم���ي  البح���ث  برام���ج  اق�ت�راح  ذل���ك  في   بم���ا 

�أو التقني؛

   ا�سترع���اء �أنظ���ار الدول غير الأط���راف �إلى الق���رارات التي تتَّخذه���ا والتو�صيات  )د(
 الت���ي تعتمده���ا بموج���ب ه���ذه الاتفاقية، لتنظ���ر تلك ال���دول في �إم���كان اتِّخاذ التداب�ي�ر المتفقة

معها.

المادة 9- تكوين الهيئة ووظائفها

 تت�ألَّف الهيئة من ثلاثة ع�شر ع�ضواً ينتخبهم المجل�س على الوجه التالي: -1

    ثلاثة �أع�ضاء من ذوي الخبرة في الطب �أو علوم العقاقير �أو ال�صيدلة يختارون من  )�أ(
حهم منظمة ال�صحة العالمية؛ قائمة ب�أ�سماء خم�سة �أ�شخا�ص على الأقل تر�شِّ
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حهم الدول الأع�ضاء في   ع�ش���رة �أع�ضاء يختارون من قائمة ب�أ�سم���اء �أ�شخا�ص تر�شِّ )ب(
الأمم المتحدة والدول الأطراف غير الأع�ضاء في الأمم المتحدة.

ونزاهته���م  لكفاءته���م  العام���ة  بالثق���ة  يتمتَّع���ون  ���ن  ممَّ الهيئ���ة  �أع�ض���اء   يك���ون  -2
ده���م. ولا يج���وز له���م، �أثن���اء ولايته���م، �شغ���ل �أيِّ من�ص���ب �أو مزاول���ة �أيِّ ن�ش���اط م���ن  وتجرُّ
م���ع  بالت�ش���اور  المجل����س،  ويتَّخ���ذ  لوظائفه���م.  النـزيه���ة  المبا�ش���رة  ع���ن  يعوقه���م  �أن  ��شأن���ه 
مبا�ش���رة في  الت���ام  الفن���ي  ا�ستقلاله���ا  للهيئ���ة  ليكف���ل  اللازم���ة  الترتيب���ات  جمي���ع   الهيئ���ة، 

وظائفها.

 يراع���ي المجل����س، م���ع اعتباره التام لمب���د�أ التمثي���ل الجغرافي الع���ادل، �أهمية كون  -3
رات في البلدان المنتجة وال�صانعة  ، بن�سبة عادل���ة، �أ�شخا�صاً لهم معرفة بحالة المخدِّ الهيئ���ة ت�ضمُّ

والم�ستهلكة، ويكونون مت�صلين بهذه البلدان.

 ت�سع���ى الهيئ���ة، بالتع���اون مع الحكوم���ات وبدون الم�سا����س ب�أحكام ه���ذه الاتفاقية،  -4
رات و�إنتاجه���ا و�صناعتها وا�ستعمالها على الكمي���ة الكافية التي تتطلَّبها  �إلى ق�ص���ر زراعة المخدِّ
رات �أو  الأغرا����ض الطبي���ة والعلمية، و�إلى �ضمان توفُّرها لهذه الأغرا����ض، و�إلى منع زراعة المخدِّ
ار غير الم�ش���روع فيها �أو ا�ستعمالها ب�صورة  �إنتاجه���ا �أو �صناعتها بطريقة غير م�شروعة، �أو الاتِّج

غير م�شروعة.

 يج���ب �أن تك���ون كافة التدابير الت���ي تتَّخذها الهيئة بموجب ه���ذه الاتفاقية �أكثر ما  -5
ياً مع الع���زم على تعزيز تعاون الحكومات مع الهيئة وعلى توفير الأداة اللازمة لإقامة  تك���ون تم�شِّ
الة لبلوغ  ر اتِّخاذ التدابير الوطنية الفعَّ حوار م�ستمر بين الحكومات والهيئة على نحو ي�ساعد ويي�سِّ

�أهداف هذه الاتفاقية.

ة ولاية �أع�ضاء الهيئة  مدَّ  المادة 10-
ومكاف�أتهم

ة ولاية �أع�ضاء الهيئة خم�س �سنوات ويجوز �إعادة انتخابهم.  تكون مدَّ -1

لخلف���ه  يح���قُّ  للهيئ���ة  جل�س���ة  �أول  ع�شي���ة  الهيئ���ة  في  ع�ض���و  كل  ولاي���ة   تنته���ي  -2 
ح�ضورها.
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 يُعتبر ع�ضو الهيئة م�ستقيلًا بانقطاعه عن ح�ضور ثلاث دورات متعاقبة. -3

 يج���وز للمجل����س، بناءً على تو�صي���ة الهيئة، �أن يف�ص���ل �أيَّ ع�ض���و في الهيئة لم يعد  -4
ي�ست���وفي ال�ش���روط المطلوب���ة في الفقرة 2 من الم���ادة 9. وت�صدر هذه التو�صي���ة بموافقة ت�سعة من 

�أع�ضاء الهيئة.

ة الباقية،   يملأ المجل�سُ �أيَّ مقعد ي�شغر خلال ولاية �شاغله، بانتخاب ع�ضو �آخر للمدَّ -5
في �أقرب وقت ممكن ووفقاً للأحكام المنطبقة من المادة 9.

د مقدارها الجمعية العامة. دِّ  يتقا�ضى �أع�ضاء الهيئة مكاف�أة منا�سبة تُح -6

 نظام الهيئة الداخلي المادة 11-

 تنتخ���ب الهيئ���ة رئي�سه���ا والأع�ض���اء الذين ترى لزومه���م لتكوين مكتبه���ا، وتعتمد  -1
نظامها الداخلي.

تج تم���ع الهيئة كلما ر�أت ل���زوم ذلك لح�سن �أداء وظائفها، وتعقد دورتين على الأقل  -2
كل �سنة تقويمية.

 يكتمل ن�صاب اجتماعات الهيئة بح�ضور ثمانية �أع�ضاء. -3

المادة 12- تطبيق نظام التقديرات

د الهيئ���ة الميعاد �أو المواعي���د التي يجب فيها والطريقة الت���ي ينبغي بها تقديم  تح ���دِّ -1
ر الا�ستمارات اللازمة لذلك. التقديرات وفقاً لأحكام المادة 19، وتقرِّ

ت�س���ري عليه���ا ه���ذه  الت���ي لا  والأقالي���م  بالبل���دان  يتعل���ق  الهيئ���ة، فيم���ا   تق���وم  -2
 الاتفاقي���ة بدع���وة الحكوم���ات المعني���ة �إلى تق���ديم التقدي���رات اللازم���ة وفق���اً لأح���كام ه���ذه 

الاتفاقية.
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د  ة دولة ع���ن تزويدها في الميع���اد المحدَّ  تق���وم الهيئ���ة ق���در �إمكانها، عن���د تخلُّف �أيَّ -3
بالتقدي���رات اللازمة عن �أيِّ �إقليم م���ن �أقاليمها، بو�ضع هذه التقدي���رات بنف�سها وبالتعاون، �إن 

�أمكن، مع الحكومة المعنية.

 تق���وم الهيئ���ة بدرا�س���ة التقدي���رات، بما في ذل���ك التقدي���رات الإ�ضافي���ة، ويجوز  -4
له���ا، �إلاَّ فيم���ا يتعلق بالكمي���ات اللازمة للأغرا����ض الخا�صة، �أن تطل���ب ب��شأن �أيِّ بل���د �أو �إقليم 
م عن���ه �أيُّ تقدير، المعلوم���ات التي ترى لزومه���ا لا�ستكمال ه���ذا التقدير �أو �إي�ض���اح �أيِّ بيان   قُ���دِّ

وارد فيه.

الكافي���ة  الكمي���ة  عل���ى  وتوزيعه���ا  رات  المخ���دِّ ا�ستعم���ال  ق�ص���ر  �أج���ل   م���ن  -5
ره���ا له���ذه الأغرا����ض تق���وم الهيئ���ة، في  اللازم���ة للأغرا����ض الطبي���ة والعلمي���ة و�ضم���ان توفُّ
�أق�ص���ر وق���ت ممك���ن، ب�إق���رار التقدي���رات، بم���ا فيه���ا التقدي���رات الإ�ضافي���ة؛ ويج���وز له���ا 
تعديله���ا كذل���ك بموافق���ة الحكوم���ة المعني���ة. وفي حال���ة ع���دم الاتف���اق ب�ي�ن الحكوم���ة والهيئة 
 يك���ون م���ن ح���ق الهيئ���ة و�ض���ع و�إب�ل�اغ ون�ش���ر تقديراته���ا الخا�ص���ة، بم���ا فيه���ا التقدي���رات

الإ�ضافية.

 تن�ش���ر الهيئ���ة، بالإ�ضاف���ة �إلى التقارير المذك���ورة في الم���ادة 15، وفي الأوقات التي  -6
ة في ال�سنة على الأقل، المعلوم���ات المتعلقة بالتقديرات والكفيلة، في ر�أيها، بتف�سير  ده���ا، ومرَّ تحدِّ

تنفيذ هذه الاتفاقية.

 تطبيق نظام البيانات الإح�صائية المادة 13-

د الهيئ���ةُ الطريق���ةَ وال�ش���كلَ اللذين يجب بهم���ا تقديم البيان���ات الإح�صائية  تح ���دِّ -1
ر الا�ستمارات اللازمة لذلك. المن�صو�ص عليها في المادة 20 وتقرِّ

ق من امتثال �أيَّة دولة طرف �أو غير طرف لأحكام   تدر�س الهيئة هذه البيانات للتحقُّ -2
هذه الاتفاقية.

 للهيئ���ة �أن تطل���ب م���ن المعلومات الإ�ضافي���ة ما ترى لزوم���ه لا�ستكم���ال �أو لإي�ضاح  -3
المعلومات الواردة في تلك البيانات الإح�صائية.

لا  اخت�صا�ص للهيئة في توجيه �أيِّ �س�ؤال �أو �إبداء �أيِّ ر�أي ب��شأن البيانات الإح�صائية  -4
رات اللازمة للأغرا�ض الخا�صة. المتعلقة بالمخدِّ
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 التدابير التي تتَّخذها الهيئة ل�ضمان تنفيذ  المادة 14-
 �أحكام الاتفاقية

م���ة �إليه���ا بموج���ب ه���ذه   �إذا ب���دت للهيئ���ة، بع���د درا�س���ة المعلوم���ات المقدَّ  )�أ( -1
الاتفاقي���ة من الحكوم���ات، �أو المعلومات المر�سَلة �إليها من �أجه���زة الأمم المتحدة �أو من الوكالات 
�ص���ة، �أو م���ن المنظمات الحكومية الدولي���ة الأخرى �أو المنظم���ات الدولية غير الحكومية  المتخ�صِّ
الت���ي لها �لاصحيات مبا�شرة في المو�ضوع والت���ي تتمتَّع بمركز ا�ست�شاري لدى المجل�س الاقت�صادي 
والاجتماع���ي طبق���اً للمادة 71 من ميث���اق الأمم المتح���دة �أو التي تتمتَّع بمركز مماث���ل بناءً على 
مة من تل���ك المنظمات  اتف���اق خا����ص م���ع المجل�س، ب�ش���رط موافقة اللجن���ة على المعلوم���ات المقدَّ
ة �أ�سب���اب مو�ضوعية تدعوه���ا �إلى الاعتقاد ب�أنَّ ثم���ة �إخلًالا �شديداً  بن���اءً على تو�صي���ة الهيئة، �أيَّ
ب�أه���داف ه���ذه الاتفاقية لعدم قي���ام �أيِّ طرف �أو بل���د �أو �إقليم بتنفيذ �أحكامه���ا، فلها �أن تقترح 
عل���ى الحكوم���ة المعني���ة الدخ���ول في م�ش���اورات معه���ا �أو �أن تطل���ب منه���ا تق���ديم الإي�ضاح���ات 
اللازم���ة. و�إذا �أ�صب���ح �أحد الأط���راف �أو البل���دان �أو الأقاليم، دونم���ا �أيِّ �إخ�ل�ال بتنفيذ �أحكام 
ا لزراعة  ه���ذه الاتفاقي���ة، �أو وجدت دلائل تدلُّ عل���ى وجود خطر كبير من �أن ي�صبح مرك���زاً هامًّ
ار بها �أو ا�ستهلاكها بطرق غ�ي�ر م�شروعة، فمن حقِّ  رات �أو �إنتاجه���ا �أو �صناعته���ا �أو الاتِّج المخ���دِّ
الهيئ���ة �أن تقترح عل���ى الحكومة المعنية الدخول في م�شاورات معه���ا. ويجب على الهيئة، مع عدم 
ه���ا في توجيه �أنظار ال���دول الأطراف والمجل�س واللجنة �إلى الم�س�أل���ة الم�شار �إليها في  الإخ�ل�ال بحقِّ
البن���د )د( �أدن���اه �أن تعتبر من الأم���ور ال�سرية �أيَّ طل���ب للمعلومات و�أيَّ �إي�ض���اح من الحكومات 
 �أو اق�ت�راح ب�إج���راء م�شاورات وكذلك الم�ش���اورات التي تجري مع �أيَّة حكوم���ة بموجب �أحكام هذا 

البند.

 للهيئ���ة، بع���د اتِّخاذ الإجراءات اللازم���ة وفقا للبند )�أ( �أع�ل�اه، �أن تقوم، �إن ر�أت  )ب(
لزوم���اً لذل���ك، بدع���وة الحكومة المعني���ة �إلى اتِّخاذ التداب�ي�ر العلاجية التي تب���دو لازمةً في هذه 

الظروف لتنفيذ �أحكام هذه الاتفاقية.

  للهيئ���ة �أن تق�ت�رح عل���ى الحكومة المعنية �إج���راء درا�سة م�س�ألة م���ن الم�سائل الم�شار  )ج(
�إليه���ا في البن���د )�أ( من ه���ذه الفقرة في �إقليمه���ا وبالكيفية الت���ي تراها الحكوم���ة منا�سبة، �إذا 
رت الحكوم���ة المعنية �إجراء  ر�أت الهيئ���ة �أنَّ ه���ذا الإجراء �ضروري لتقييم ه���ذه الم�س�ألة. و�إذا قرَّ
���ر لها خبرة وخدمات �شخ����ص �أو �أكثر من ذوي  ه���ذه الدرا�س���ة فلها �أن تطل���ب من الهيئة �أن توفِّ
�ل�ات المطلوب���ة لم�ساع���دة موظف���ي الحكوم���ة في الدرا�س���ة المقترح���ة، ويك���ون ال�شخ����ص �أو  الم�ؤهِّ
رهم الهيئة خا�ضع�ي�ن لموافقة الحكومة، ويتمُّ تحدي���د الو�سائل التي يجب  الأ�شخا����ص الذي���ن توفِّ
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�إنتاجه���ا في ه���ذه الدرا�سة والمهلة التي ينبغ���ي �أن ت�ستكمل خلالها، بالت�ش���اور بين الحكومة وبين 
 الهيئ���ة، وتنه���ي الحكوم���ة �إلى الهيئ���ة نتائ���ج الدرا�س���ة وتبّني التداب�ي�ر العلاجية الت���ي ترى من 

اللازم اتِّخاذها.

م �إي�ضاحات مر�ضي���ة عندما طلب    �إذا وج���دت الهيئ���ة �أنَّ الحكوم���ة المعنية لم تق���دِّ )د(
منه���ا تقديمه���ا بموج���ب البن���د )�أ( �أع�ل�اه �أو لم تتَّخذ �أيَّ تداب�ي�ر علاجية دعي���ت �إلى اتِّخاذها 
خ���اذ �إجراء تع���اوني على  بموج���ب البن���د )ب( �أع�ل�اه، �أو �أنَّ هن���اك حال���ة خط�ي�رة ت�ستدعي اتِّ
���ه �أنظار ال���دول الأط���راف والمجل����س واللجنة �إلى  الم�ست���وى ال���دولي لعلاجه���ا، فللهيئ���ة �أن توجِّ
�ض���ت �أهداف ه���ذه الاتفاقي���ة �إلى خطر  ف الهيئ���ة عل���ى ه���ذا النح���و �إذا تعرَّ الم�س�أل���ة. وتت�ص���رَّ
ف الهيئة  ���ة طريقة �أخرى؛ وتت�ص���رَّ ي ولم يك���ن من الممك���ن حلُّ الم�س�ألة ب�ص���ورة مر�ضية ب�أيَّ ج���دِّ
خ���اذ �إجراء تعاوني على  ف ذات���ه �إذا ر�أت �أنَّه توجد ثم���ة حالة خطيرة ت�ستدعي اتِّ �أي�ض���اً الت�صرُّ
الم�ست���وى ال���دولي لعلاجها و�أنَّ توجي���ه نظر الدول الأط���راف والمجل�س واللجن���ة �إلى هذه الحالة 
ه���و �أن�س���ب طريقة لت�سهيل مثل ه���ذا الإجراء التع���اوني؛ وللمجل�س، بعد النظ���ر في تقرير الهيئة 
���ه انتب���اه الجمعي���ة العامة �إلى  ���راً - ب�ش����أن الم�س�أل���ة، �أن يوجِّ  - وفي تقري���ر اللجن���ة �إن كان متوفِّ

هذه الم�س�ألة.

 للهيئ���ة، عن���د قيامها وفق���اً للفقرة 1 )د( �أع�ل�اه، بلفت �أنظار الأط���راف والمجل�س  -2
���ة م�س�أل���ة، �أن تو�ص���ي ال���دول الأط���راف، �إذا ر�أت لزوما لذلك، بوق���ف ا�ستيراد  واللجن���ة �إلى �أيَّ
دة �أو  ا لفترة مح���دَّ رات م���ن البل���د �أو الإقلي���م المعن���ي، �أو ت�صديرها �إلي���ه، �أو كليهم���ا، �إمَّ المخ���دِّ
 �إلى �أن تر�ض���ى الهيئ���ة عن الحالة في ذل���ك البلد �أو الإقلي���م. وللدولة المعني���ة �أن تعر�ض الم�س�ألة 

على المجل�س.

���ة م�س�ألة تتناوله���ا �أحكام هذه الم���ادة، و�إنها�ؤه �إلى   يح���قُّ للهيئ���ة ن�شر تقرير عن �أيَّ -3
المجل����س ال���ذي يقوم ب�إحالت���ه �إلى جميع ال���دول الأط���راف. و�إذا ن�شرت الهيئة في ه���ذا التقرير 
���ة معلومات متعلقة بهذا الق���رار، فتن�شر فيه كذلك ر�أي  �أيَّ ق���رار متَّخ���ذ بموجب هذه المادة �أو �أيَّ

الحكومة المعنية �إن طلبت �إليها ذلك.

ة ق�ضية �إن كان قرار الهيئة المن�شور بموجب هذه المادة غير �إجماعي   �إذا حدث في �أيَّ -4
فيجب بيان �آراء الأقلية.
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ة  لها في �أيَّة جل�سة تعقده���ا الهيئة وتبحث فيها �أيَّ  تُدع���ى كل دول���ة �إلى �إيفاد من يمثِّ -5
م�س�ألة تعني تلك الدولة مبا�شرة بموجب هذه المادة.

 تُتَّخذ قرارات الهيئة ال�صادرة بموجب هذه المادة ب�أغلبية ثلثي مجموع عدد �أع�ضاء  -6
الهيئة.

 الم�ساعدة التقنية والمالية راً- المادة 14 مكرَّ

يج���وز للهيئ���ة، في الح���الات الت���ي تراه���ا منا�سب���ة، �أن تق���وم، بالاتف���اق م���ع الحكوم���ة 
ن���ة في الفقرت�ي�ن 1 و2 من الم���ادة 14 �أو ب���دلًا عنها،  المعني���ة، و�س���واء ع�ل�اوة عل���ى التداب�ي�ر المبيَّ
�صة بتق���ديم م�ساعدة  ���ة التابعة للأمم المتح���دة وال���وكالات المتخ�صِّ بتو�صي���ة الأجه���زة المخت�صَّ
تقني���ة �أو مالي���ة �أو كلتيهم���ا �إلى الحكوم���ة دعم���اً لجهوده���ا في الا�ضط�ل�اع بالتزاماتها بموجب 
و38  و35   2 الم���واد  �إليه���ا في  الم�ش���ار  �أو  ن���ة  المبيَّ الالتزام���ات  ذل���ك  بم���ا في  الاتفاقي���ة،   ه���ذه 

راً. و38 مكرَّ

 تقارير الهيئة المادة 15-

 تُعِ���دُّ الهيئةُ تقري���راً �سنويًّا عن �أعمالها وم���ا ترى لزومه من تقاري���ر �إ�ضافية، كما  -1
رة لديها، وبياناً، في الحالات المنا�سبة،  نها تحليلًا للتقديرات والمعلوم���ات الإح�صائية المتوفِّ ت�ضمِّ
مة �أو مطلوبة من الحكومات. وكذلك �أيَّة ملاحظات �أو تو�صيات  بالإي�ضاح���ات التي قد تكون مقدَّ
م هذه التقارير �إلى المجل�س ع���ن طريق اللجنة التي يجوز لها �إبداء  ق���د ت���ودُّ الهيئة �إبدائها. وتُقدَّ

ما ت�ست�صوبه من ملاحظات.

 تُر�سَل التقارير �إلى الدول الأطراف وين�شرها الأمين العام بعد ذلك. وتطلق الدول  -2
ية توزيعها. الأطراف حرِّ

 الأمانة المادة 16-

ر الأمين العام للجنة وللهيئة خدمات الأمانة اللازمة لهما. وعلى وجه الخ�صو�ص يعِّني  يوفِّ
الأميُن العامُّ �أميَن الهيئة بالت�شاور مع الهيئة.
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 الإدارة الخا�صة المادة 17-

تقيم الدول الأطراف �إدارة خا�صة لتطبيق �أحكام هذه الاتفاقية.

 المعلومات التي تقدّمها الدول الأطراف �إلى  المادة 18-
 الأمين العام

م ال���دول الأط���راف �إلى الأمين العام ما ق���د تطلبه اللجنة م���ن معلومات ترى   تق���دِّ -1
لزومها لمبا�شرة وظائفها، ولا �سيما ما يلي:

    تقريراً �سنويًّا عن تطبيق الاتفاقية في كل �إقليم من �أقاليمها؛ )�أ(

 ن�صو����ص جمي���ع القوان�ي�ن والأنظم���ة التي ت�صدر من ح�ي�ن �إلى �آخ���ر لإعمال هذه  )ب(
الاتفاقية؛

ار غير الم�شروع، بما فيها تفا�صيل  ره اللجنة م���ن تفا�صيل عن عمليات الاتِّج   م���ا تقرِّ )ج(
ا لما  ار غير الم�شروع المكت�شفة، �إن كانت هذه التفا�صيل ذات �أهمية �إمَّ كل عملية من عمليات الاتِّج
ا  ا للكميات المعنية، و�إمَّ رات و�إمَّ ار غير الم�شروع بالمخ���دِّ تلقي���ه من �ض���وء على م�صادر تزويد الاتِّج

للطريقة الم�ستخدَمة من التجار غير ال�شرعيين؛

لة �إ�صدار �شهادات �أو �إجازات الت�صدير     �أ�سماء وعناوين ال�سلطات الحكومية المخوَّ )د(
والا�ستيراد.

  تق���وم الدول الأطراف بتقديم المعلومات الم�شار �إليها في الفقرة ال�سابقة بالطريقة  -2
وفي المواعيد وفي الا�ستمارات التي قد تطلبها اللجنة.

رات  تقديرات الكميات اللازمة من المخدِّ المادة 19-

 تق���وم الدول الأطراف كل عام وبالن�سبة �إلى كل �إقليم من �أقاليمها بموافاة الهيئة،  -1
دها بها، بالتقديرات  رهما هذه الهيئ���ة وفي الا�ستمارات التي تزوِّ بالطريق���ة وبال�صورة اللتين تقرِّ

المت�صلة بالأمور التالية:

رات التي �ست�ستهلك في الأغرا�ض الطبية والعلمية؛  كميات المخدِّ )�أ(
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رات الأخ���رى، والم�ستح�ضرات  رات التي �ست�ستعم���ل في �صنع المخ���دِّ  كمي���ات المخ���دِّ )ب(
المدرجة في الجدول الثالث، والمواد التي لا تتناولها هذه الاتفاقية؛

رات التي �ستكون مخزونة في 31 كانون الأول/دي�سمبر من ال�سنة التي     كميات المخدِّ )ج(
تتناولها التقديرات؛

رات التي ينبغي �إ�ضافتها �إلى المخزون الخا�ص؛    كميات المخدِّ )د(

 م�ساح���ة الأرا�ض���ي )بالهكت���ارات( التي �ستُ�ستخ���دم في زراعة خ�شخا����ش الأفيون  )هـ(
وموقعها الجغرافي؛

   كمية الأفيون التي �ستنتج بالتقريب؛ )و(

رات ا�صطناعية؛    عدد الم�ؤ�س�سات ال�صناعية التي �ست�صنع مخدِّ )ز(

رات الا�صطناعية التي �ست�صنعها كل م���ن الم�ؤ�س�سات الم�شار �إليها في    كمي���ات المخ���دِّ )ح(
البند ال�سابق.

ر با�ستثناء الأفيون    يتك���وَّن مجموع التقديرات بالن�سب���ة �إلى كل �إقليم وكل مخدِّ  )�أ( -2
رات الا�صطناعية، مع مراعاة الكميات المخ�صومة المن�صو�ص عليها في الفقرة 3 من المادة 21،   والمخدِّ
دة في البن���ود )�أ( و)ب( و)د( من الفقرة 1 م���ن هذه المادة،  م���ن حا�ص���ل جم���ع الكميات المح���دَّ
ة كمية لازمة لرفع مقدار المخ���زون القائم في 31 كانون الأول/دي�سمبر من ال�سنة  م�ضاف���اً �إليه �أيَّ

ر له وفقاً للبند )ج( من الفقرة 1. ال�سابقة �إلى الم�سـتوى المقدَّ

)ب(    يتك���وَّن مجم���وع التقدي���رات المتعلقة بالأفي���ون بالن�سبة �إلى كل �إقلي���م، مع مراعاة 
الكميات المخ�صومة المن�صو�ص عليها في الفقرة 3 من المادة 21 بخ�صو�ص الا�ستيراد وفي الفقرة 
دة في البن���ود )�أ( و)ب( و)د( من  ا من حا�ص���ل جمع الكميات المحدَّ راً، �إمَّ 2 م���ن الم���ادة 21 مكرَّ
ة كمية لازمة لرفع مقدار المخزون القائم في 31 كانون  الفقرة الأولى من هذه المادة م�ضافاً �إليه �أيَّ
ر له وفقا للبن���د )ج( من الفقرة 1، �أو من  الأول/دي�سم�ب�ر من ال�سن���ة ال�سابقة �إلى الم�ستوى المقدَّ

دة في البند )و( من الفقرة 1 من هذه المادة، �أيُّهما �أكبر. الكمية المحدَّ

ر ا�صطناع���ي بالن�سبة لكل �إقليم، مع    يتك���وَّن مجموع التقدي���رات المتعلقة بكل مخدِّ )ج(
ا من حا�صل جمع  مراع���اة الكمي���ات المخ�صومة المن�صو����ص عليها في الفقرة 3 من الم���ادة 21، �إمَّ
ة كمية  دة في البنود )�أ( و)ب( و)د( من الفقرة 1 م���ن هذه المادة م�ضافا �إليه �أيَّ الكمي���ات المح���دَّ
لازم���ة لرفع مقدار المخزون القائم في 31 كان���ون الأول/دي�سمبر من ال�سنة ال�سابقة �إلى الم�ستوى 
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دة في البند )ح( من  ر له وفقاً للبند )ج( من الفق���رة 1، �أو من حا�صل جمع الكميات المحدَّ المق���دَّ
الفقرة 1 من هذه المادة �أيُّهما �أكبر.

مة بموجب البنود ال�سابقة من هذه الفقرة ب�صورة منا�سبة  ل التقديرات المقدَّ    تُع���دَّ )د(
بطت ثمَّ �أُفرج عنها بعد ذلك للا�ستعمال الم�شروع  ة كمي���ة تكون قد �ضُ بحي���ث ت�ضع في الح�ساب �أيَّ

وكذلك �أيَّة كمية �سُحبت من المخزون الخا�ص ل�سدِّ حاجات ال�سكان المدنيين.

م، �أثن���اء ال�سنة، تقديرات �إ�ضافية ت�شفعها ب�إي�ضاح للظروف التي   لكل دولة �أن تقدِّ -3
ا�ستلزمتها.

نة   تقوم الدول الأط���راف باطلاع الهيئة على الطريقة المتبعة لتحديد الكميات المبيَّ -4
في التقديرات وعلى جميع التغييرات المدخَلة على هذه الطريقة.

 يحظ���ر تجاوز التقدي���رات، مع مراعاة الكمي���ات المخ�صوم���ة المن�صو�ص عليها في  -5
راً بعين الاعتبار عند الاقت�ضاء. الفقرة 3 من المادة 21، ومع �أخذ �أحكام المادة 21 مكرَّ

م   البيانات الإح�صائية التي تُقدَّ  المادة 20-
�إلى الهيئة

 تق���وم الدول الأطراف بالن�سبة �إلى كل �إقليم من �أقاليمها بموافاة الهيئة بالطريقة  -1
دها بها، بالبيانات الإح�صائية  رهما هذه الهيئة، وفي الا�ستم���ارات التي تزوِّ وبال�ش���كل اللذين تقرِّ

اللازمة عن الأمور التالية:

رات و�صنعها؛    �إنتاج المخدِّ )�أ(

رات الأخرى، والم�ستح�ضرات المدرجة في الجدول  رات في �صنع المخدِّ  ا�ستعمال المخدِّ )ب(
رات؛ الثالث، والمواد التي لا تتناولها هذه الاتفاقية، وا�ستعمال ق�شّ الخ�شخا�ش في �صنع المخدِّ

رات؛   ا�ستهلاك المخدِّ )ج(

رات وق�ش الخ�شخا�ش؛    ا�ستيراد وت�صدير المخدِّ )د(

رات والت�صرف في الكميات الم�ضبوطة؛   �ضبط المخدِّ )هـ(

رات في 31 كانون الأول/دي�سمبر من ال�سنة التي تتناولها البيانات؛    مخزون المخدِّ )و(

ق من �أنها تزرع بخ�شخا�ش الأفيون.   الم�ساحة التي يمكن التحقُّ )ز(
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 تُعدُّ البيانات الإح�صائية �سنويًّا عن الأمور الم�شار �إليها في الفقرة 1، با�ستثناء   )�أ( -2
م �إلى الهيئة في موعد لا يتج���اوز 30 حزيران/يونيه التالي لل�سنة التي تتناولها  البن���د )د(، وتُقدَّ

هذه البيانات.

 يج���ري كلّ ثلاث���ة �أ�شه���ر �إعداد البيان���ات الإح�صائية ع���ن الأمور الم�ش���ار �إليها في  )ب(
م هذه البيانات �إلى الهيئ���ة في غ�ضون �شهر من بعد نهاية الف�صل  البن���د )د( م���ن الفقرة 1 وتُقدَّ

الذي تتناوله.

ة بيان���ات �إح�صائية عن المخزون الخا�ص، ولكن  لا  تل���زم الدول الأطراف بتقديم �أيَّ -3
رات الم�ستوردة �إلى البلد �أو الإقليم �أو الم�شتراة من  يج���ب عليها تقديم بيانات م�ستقلَّة، عن المخ���دِّ
رات التي �سُحبت من المخزون  داخله لا�ستعمالها في الأغرا�ض الخا�صة، وكذلك عن كميات المخدِّ

الخا�ص ل�سدِّ حاجات ال�سكان المدنيين.

رات وا�ستيرادها تح ديد �صنع المخدِّ المادة 21-

ر ي�صنعها وي�ستوردها �أيُّ بلد �أو �إقليم في  لا  يجوز �أن يتجاوز مجموع كميات �أيِّ مخدِّ -1
ة �سنة، حا�صل جمع الكميات التالية: �أيَّ

   الكمية الم�ستهلكة، في حدود التقدير الخا�ص بها، في الأغرا�ض الطبية والعلمية؛ )�أ(

رات الأخرى،   الكمي���ة الم�ستعمل���ة، في ح���دود التقدير الخا�ص به���ا، في �صنع المخ���دِّ )ب(
والم�ستح�ضرات المدرجة في الجدول الثالث، والمواد التي لا تتناولها هذه الاتفاقية؛

رة؛   الكمية الم�صدَّ )ج(

د في التقدير الخا�ص به؛   الكمية الم�ضافة �إلى المخزون لرفعه �إلى الم�ستوى المحدَّ )د(

 الكمي���ة الت���ي يتمُّ الح�صول عليه���ا، في حدود التقدير الخا�ص به���ا، لا�ستعمالها في  )هـ(
الأغرا�ض الخا�صة.

���ة كمية �ضبطت و�أُفرج  دة في الفقرة 1 �أيَّ  يُخ�ص���م من حا�صل جمع الكمي���ات المحدَّ -2
ة كمية �سُحبت من المخ���زون الخا�ص ل�سدِّ حاجات ال�سكان  عنه���ا للا�ستعم���ال الم�شروع، وكذلك �أيَّ

المدنيين.

تتج���اوز  �سن���ة  ���ة  �أيَّ في  الم�ست���وردة  �أو  الم�صنوع���ة  الكمي���ة  �أنَّ  للهيئ���ة  تب�َّنَنيَّ   �إذا  -3
���ة كمي���ة مخ�صوم���ة بموجب  دة في الفق���رة 1، مطروح���اً من���ه �أيَّ حا�ص���ل جم���ع الكمي���ات المح���دَّ
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ي���ة في نهاي���ة ال�سن���ة م���ن الكمية  ن���ة المتبقِّ الفقـ���رة 2 م���ن ه���ذه الم���ادة، تُخ�ص���م الزي���ادة المتبيَّ
دة في الفق���رة 2   الم�صنوع���ة �أو الم�ست���وردة في ال�سن���ة التالي���ة �أو م���ن مجم���وع التقدي���رات المح���دَّ

من المادة 19.

 �إذا اتَّ�ض���ح من بيانات الا�ستيراد والت�صدير الإح�صائية )المادة 20( �أنَّ الكمية   )�أ( -4
رة �إلى �أيِّ بل���د �أو �إقليم تتجاوز مجموع التقديرات الخا�صة به���ذا البلد �أو الإقليم كما هو  الم�ص���دَّ
د في الفقرة 2 من المادة 19، م�ضافاً �إلي���ه الكميات المبيَّنة ك�صادرات بعد خ�صم �أيِّ مقدار  مح���دَّ
زائ���د تب�َّن�يَّ وجوده بموجب الفقرة 3 من هذه المادة، فللهيئة �أن تبلِّغ هذه الحقيقة �إلى الدول التي 

ترى الهيئة �ضرورة اطلاعها عليها؛

ة كميات   تمتنع الدول الأطراف، فور ت�سلُّمها مثل هذا البلاغ، عن �إجازة ت�صدير �أيَّ )ب(
ر المعني، خلال ال�سنة الجارية �إلى هذا البلد �أو الإقليم، �إلاَّ في الحالات التالية: �أخرى من المخدِّ

 �في حال���ة تق���ديم تقدير �إ�ضافي بالن�سبة �إلى هذا البل���د �أو الإقليم عن �أيَّة كمية  ’1‘
زائدة م�ستوردة وكذلك عن الكمية الإ�ضافية اللازمة؛

ر �أنها ت�ستلزم الكمية   ��أو في الح���الات الا�ستثنائية التي ترى حكومة البلد الم�صدِّ ’2‘
رة لعلاج المر�ضى. الم�صدَّ

تح ديد �إنتاج الأفيون راً- المادة 21 مكرَّ

م �إنتاج الأفيون في �أيِّ بلد �أو �إقليم ويُراقَب، ب�صورة ت�ضمن، قدر الم�ستطاع، �ألاَّ   يُنظَّ -1
دة  ���ة �سنة، تقديرات كمية الأفيون المزمع �إنتاجها، كما هي محدَّ تتج���اوز الكمية المنتَجة منه في �أيَّ

في البند )و( من الفقرة 1 من المادة 19.

���رة لديها بموج���ب �أحكام هذه   �إذا وج���دت الهيئ���ة، ا�ستن���اداً �إلى المعلوم���ات المتوفِّ -2
م تقدي���رات بموجب �أح���كام الفق���رة 1 )و( مـن المـ���ادة 19،  الاتفاقي���ة، �أنَّ �أح���د الأط���راف ق���دَّ
ولم يق�ص���ر الأفي���ون المنت���ج داخل حدوده عل���ى الأغرا����ض الم�شروعة وفق���اً للتقدي���رات المتعلقة 
ا بطريق���ة م�شروع���ة �أو بطريقة غ�ي�ر م�شروعة  بذل���ك، و�أنَّ كمي���ة هام���ة م���ن الأفيون المنت���ج �إمَّ
ر، بع���د درا�سة  ار غ�ي�ر الم�شروع، فللهيئ���ة �أن تقرِّ داخ���ل ح���دود ه���ذا الطرف قد دخل���ت في الاتِّج
�إي�ضاح���ات الط���رف المعني التي ينبغ���ي تقديمها �إلى الهيئ���ة في غ�ضون �شهر واح���د بعد �إ�شعاره 
باكت�ش���اف ه���ذه الواقع���ة، خ�صم كام���ل الكمي���ة �أو جزء منه���ا من الكمي���ة التي �سيت���مُّ �إنتاجها 
وم���ن مجم���وع التقدي���رات المن�صو�ص عليها في الفق���رة 2 )ب( من المادة 19 لل�سن���ة التالية التي 
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يمك���ن فيها م���ن الناحية التقنية �إج���راء هذا الخ�صم، وم���ع مراعاة ف�صل ال�سن���ة والارتباطات 
 التعاقدي���ة لت�صدي���ر الأفي���ون. وي�سري هذا الق���رار بعد ت�سعين يوم���اً من �إ�شع���ار الطرف المعني 

بذلك.

 تت�شاور الهيئة مع الطرف المعني، بعد �إخطاره بالقرار الذي اتَّخذته بموجب الفقرة 2 -3 
�أعلاه ب��شأن الخ�صم المذكور، من �أجل حلِّ الموقف ب�شكل مر�ض.

 �إذا لم يُح���لّ الموقف ب�ش���كل مر�ض، فللهيئة �أن تطبق التداب�ي�ر المن�صو�ص عليها في  -4
المادة 14 �إذا وجدت ذلك منا�سباً.

 تراع���ي الهيئ���ة، عند اتِّخاذ قراره���ا ب��شأن الخ�ص���م المذكور في الفق���رة 2 �أعلاه،  -5
ار غير الم�شروع  ت �إلى م�شكلة الاتِّج كاف���ة الظروف المت�صلة بالمو�ض���وع بما فيها الظروف الت���ي �أدَّ
الم�شار �إليها في الفقرة 2 �أعلاه وكذلك �أيَّة تدابير رقابية جديدة ذات �صلة بالمو�ضوع تكون الدولة 

الطرف قد اتَّخذتها.

 حكم خا�ص ي�سري على الزراعة المادة 22-

تح ظ���ر ال���دول الأط���راف المعني���ة زراع���ة خ�شخا����ش الأفي���ون �أو جنبة الك���وكا �أو  -1
���ب كلم���ا ر�أت �أنَّ الأح���وال ال�سائ���دة في بلادها �أو �أح���د �أقاليمها تجعل حظ���ر زراعتها  نبت���ة القنَّ
ار  رات �إلى الاتِّج  �أن�س���ب و�سيل���ة لحماي���ة ال�صح���ة العام���ة والرف���اه الع���ام ومن���ع تحوي���ل المخ���دِّ

غير الم�شروع.

���ب   تق���وم الدول���ة الط���رف الت���ي تحظ���ر زراع���ة خ�شخا����ش الأفي���ون �أو نبت���ة القنَّ -2
تُ���زرع ب�ص���ورة غ�ي�ر �شرعي���ة وتدميره���ا،  ���ة نبات���ات  خ���اذ التداب�ي�ر المنا�سب���ة ل�ضب���ط �أيَّ باتِّ
 با�ستثن���اء الكمي���ات الب�سيط���ة الت���ي يحتاجه���ا البل���د الط���رف للأغرا����ض العلمي���ة و�أغرا����ض 

الأبحاث.

 الأجهزة الوطنية ل��شؤون الأفيون المادة 23-

لم  والت���ي  الأفي���ون  خ�شخا����ش  بزراع���ة  ت�سم���ح  الت���ي  الط���رف  الدول���ة   تق���وم  -1
���ا واح���داً �أو �أك�ث�ر )ويُ�ش���ار �إلي���ه فيم���ا بع���د بعب���ارة "الجه���از  تن�ش���ئ ل���ه بع���د جه���ازاً حكوميًّ
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 الحكوم���ي"(، ب�إن�ش���اء مثل هذا الجه���از والاحتفاظ به لمبا�ش���رة الوظائ���ف المن�صو�ص عليها في 
هذه المادة.

 تق���وم كل دول���ة طرف كه���ذه ب�إخ�ضاع زراع���ة خ�شخا����ش الأفيون لإنت���اج الأفيون،  -2
والأفيون ذاته، للأحكام التالية:

د الجهاز الحكومي المناطق وقطع الأرا�ضي التي ي�سمح فيها بزراعة خ�شخا�ش      يحدِّ )�أ(
الأفيون لإنتاج الأفيون؛

اع الحا�صلين على الرخ����ص اللازمة من الجهاز  لا  يُ�سم���ح به���ذه الزراعة �إلاَّ لل���زرَّ )ب(
الحكومي؛

د كل رخ�صة م�ساحة الأر�ض الم�سموح بزراعتها؛   تحدِّ )ج(

اع خ�شخا����ش الأفي���ون بت�سليم مح�ص���ول الأفيون بكامل���ه للجهاز     يُل���زم جمي���ع زرَّ )د(
الحكومي وي�شتري الجهاز الحكومي هذا المح�صول ويت�سلَّمه ماديًّا في �أقرب وقت ممكن، على �ألاَّ 

يتجاوز ذلك �أربعة �أ�شهر من نهاية الح�صاد؛

 يمل���ك الجهاز الحكوم���ي وحده، بالن�سب���ة �إلى الأفيون، حقَّ الا�ست�ي�راد والت�صدير  )هـ(
اع �أ�شباه قلويات الأفيون والأفيون  وتج���ارة الجملة والاحتفاظ بمخزون غير الذي يحتفظ ب���ه �صنَّ
الطب���ي وم�ستح�ضرات الأفيون. ولا تلزم الدول الأطراف لتطبيق هذا الحكم على الأفيون الطبي 

والم�ستح�ضرات الأفيونية.

 يمار�س الوظائف الحكومية الم�شار �إليها في الفقرة 2 جهاز حكومي واحد �إذا �سمح  -3
د�ستور الدولة الطرف بذلك.

تح ديد �إنتاج الأفيون المعدّ  المادة 24-
 للتجارة الدولية

�أو  الأفي���ون  زراع���ة  في  الب���دء  تن���وي  الت���ي  الط���رف  الدول���ة  ى   تتح���رَّ  )�أ( -1
للتقدي���رات  وفق���اً  للأفي���ون،  القائ���م  العالم���ي  الاحتي���اج  مراع���اة  الح���الي،  �إنتاج���ه  زي���ادة 
في �إنتاج���ه  في  �إف���راط  ح���دوث  �إلى  ل���ه  �إنتاجه���ا  ي  ي����ؤدِّ لا  بحي���ث  الهيئ���ة،  تن�شره���ا   الت���ي 

العالم ككل.
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 تمتنع كل دولة طرف عن ال�سماح ب�إنتاج الأفيون �أو زيادة �إنتاجه الحالي في �إقليمها  )ب(
ار غير الم�شروع به. ي �إلى الاتِّج �إن ر�أت �أنَّ ذلك قد ي�ؤدِّ

 م���ع عدم الإخ�ل�ال ب�أحكام الفقرة 1، تقوم الدولة الطرف، التي لم تكن في 1   )�أ( -2
كان���ون الثاني/يناير 1961 تنتج �أفيوناً للت�صدي���ر، والتي ترغب في ت�صدير الأفيون الذي تنتجه، 
بكمي���ات لا تتجاوز خم�س���ة �أطنان في ال�سنة ب�إبلاغ الهيئة بذلك وت�شفع هذا البلاغ بمعلومات عما 

يلي:

 �التداب�ي�ر الرقابية ال�سارية، ح�سبما تقت�ضيه ه���ذه الاتفاقية فيما يتعلق ب�إنتاج  ’1‘
الأفيون وت�صديره؛

ع ت�صدير هذا الأفيون �إليها؛   ا�سم البلد �أو �أ�سماء البلدان التي تتوقَّ ’2‘

ا �أن توافق على هذا البلاغ �أو تو�صي الدول���ة الطرف المعنية بعدم �إنتاج الأفيون  ويج���وز للهيئ���ة �إمَّ
للت�صدير.

حيثم���ا �أرادت دول���ة طرف من غ�ي�ر المن�صو�ص عليها في الفق���رة 3 �أن تنتج  )ب(	 	
الأفي���ون للت�صدير بكميات تتجاوز خم�سة �أطنان في ال�سنة، تبلِّغ المجل�س بذلك �شافعةً هذا البلاغ 

بالمعلومات المنا�سبة، بما فيها:

 �تقدير الكميات المزمع �إنتاجها للت�صدير؛ ’1‘
 �الرقابة القائمة �أو المعتزمة فيما يتعلق بالأفيون المزمع �إنتاجه؛ ’2‘

ع ت�صدير هذا الأفيون �إليها؛  �ا�سم البلد �أو �أ�سماء البلدان التي تتوقَّ ’3‘

ا �أن يوافق على هذا البلاغ �أو يو�صي الدولة الطرف المعنية بعدم القيام ب�إنتاج  ويجوز للمجل�س �إمَّ
الأفيون للت�صدير.

 بالرغ���م من �أحكام البندين )�أ( و)ب( من الفقرة 2، يجوز لكل دولة طرف قامت  -3
خ�ل�ال ال�سنوات الع�ش���ر ال�سابقة مبا�شرة ليوم 1 كان���ون الثاني/يناي���ر 1961، بت�صدير الأفيون 

المنتج في بلادها، �أن ت�ستمر في ت�صدير الأفيون الذي تنتجه.

 يحظ���ر على كل دولة طرف �أن ت�ستورد الأفي���ون من �أيِّ بلد �أو �إقليم �إلاَّ �إذا كان   )�أ( -4
مُنتجاً في �إقليم:

27 لة ببروتوكول �سنة �1972 رات ل�سنة 1961ب�صيغتها المعدَّ  الاتفاقية الوحيدة للمخدِّ الجزء الأول-



 �دولة طرف م�شار �إليها في الفقرة 3؛ ’1‘
 �دول���ة طرف قامت ب�إبلاغ الهيئة وفقاً لما ه���و من�صو�ص عليه في البند )�أ( من  ’2‘

الفقرة 2؛

 �دول���ة طرف نال���ت موافقة المجل�س وفقاً لما هو من�صو����ص عليـه في البنـد )ب(  ’3‘
من الفقرة 2.

���ة دولة طرف �أن ت�ستورد   بالرغ���م من �أح���كام البند )�أ( من هذه الفقرة، يجوز لأيَّ )ب(
ر الأفيون خلال ال�سنوات الع�شر ال�سابقة مبا�شرة ليوم 1  �أفيوناً مُنتجاً في �أيِّ بلد كان ينتج وي�صدِّ
كان���ون الثاني/يناير 1961، �إن كان هذا البلد قد �أن��شأ ويحتفظ بهيئة �أو جهاز للمراقبة الوطنية 
الة نافذة ت�ضمن عدم تحويل  لتحقيق الأغرا�ض المن�صو�ص عليها في المادة 23 وكان لديه و�سيلة فعَّ

ار غير الم�شروع. الأفيون الذي ينتجه �إلى الاتِّج

لا  تمنع �أحكام هذه المادة �أيَّة دولة طرف: -5

   من �إنتاج الأفيون بكميات كافية ل�سدِّ حاجاتها؛ )�أ(

���ار غير الم�شروع �إلى ط���رف �آخر، وفقاً   �أو م���ن ت�صدي���ر الأفيون الم�ضبوط في الاتِّج )ب(
لمقت�ضيات هذه الاتفاقية.

 مراقبة ق�شّ الخ�شخا�ش المادة 25-

 تق���وم الدولة الط���رف التي ت�سمح بزراع���ة خ�شخا�ش الأفي���ون لأغرا�ض غير �إنتاج  -1
الأفيون باتِّخاذ التدابير اللازمة ل�ضمان ما يلي:

   عدم �إنتاج الأفيون من هذا الخ�شخا�ش؛ )�أ(

رات من ق�شّ الخ�شخا�ش؛  فر�ض مراقبة كافية على �صنع المخدِّ )ب(

���ق الدول الأطراف على ق����شّ الخ�شخا�ش نظام �شه���ادات الا�ستيراد و�إجازات   تُطبِّ -2
الت�صدير كما هو من�صو�ص عليه في الفقرات 4-15 من المادة 31.

م ال���دول الأط���راف عن ا�ست�ي�راد ق�شّ الخ�شخا����ش وت�صدي���ره ذات البيانات   تُق���دِّ -3
رات المن�صو�ص عليه���ا في الفقرتين 1 )د( و2 )ب( من  الإح�صائي���ة المطلوبة بالن�سب���ة �إلى المخدِّ

المادة 20.

رات الاتفاقيات الدولية لمراقبة المخدِّ �28



 جنبة الكوكا و�أوراق الكوكا المادة 26-

 تق���وم الدول���ة الطرف التي ت�سم���ح بزراعة جنبة الك���وكا، ب�إخ�ضاعه���ا هي و�أوراق  -1
ا  الك���وكا لنظ���ام المراقب���ة المن�صو����ص علي���ه في الم���ادة 23 بالن�سب���ة  �إلى خ�شخا�ش الأفي���ون، �أمَّ
فيم���ا يتعلق بالفق���رة 2 )د( من المادة المذكورة، ف����إنَّ الالتزام المفرو�ض عل���ى الجهاز الحكومي 
 المن�صو����ص عليه فيه���ا يقت�صر على حيازة المح�ص���ول المادية في �أقرب وقت ممك���ن بعد الانتهاء 

من ح�صاده.

 تعم���ل ال���دول الأطراف، ق���در الإمكان، على اجتث���اث جذور جميع جنب���ات الكوكا  -2
ية. وتقوم ب�إتلاف جنبات الكوكا المزروعة بطريقة غير م�شروعة. البرِّ

 �أحكام �إ�ضافية تتعلق ب�أوراق الكوكا المادة 27-

 لل���دول الأط���راف �أن ت�سم���ح با�ستعم���ال �أوراق الك���وكا في تح�ضير الم���واد العطرية  -1
الخالي���ة وجوباً من �أيَّة مادة �شبه قلوية، ولها بقدر م���ا يقت�ضيه هذا الا�ستعمال، �أن ت�سمح ب�إنتاج 

ار بها وحيازتها. هذه الأوراق وا�ستيرادها وت�صديرها والاتِّج

 تقوم الدول الأطراف بتقديم تقديرات )المادة 19( وبيانات �إح�صائية )المادة 20(  -2
�صة لتح�ضير المواد العطرية، فيما عدا �أوراق الكوكا الم�ستعمَلة  منف�صلة عن �أوراق الكوكا المخ�صَّ
في ا�ستخ���راج �أ�شب���اه القلوي���ات والم���واد العطري���ة في �آن واح���د �إن �أو�ضحت ذل���ك في التقديرات 

والبيانات الإح�صائية.

 مراقبة القنَّب المادة 28-

 �إذا �سمح���ت دولة طرف بزراع���ة نبتة القنَّب لإنتاج القنَّب �أو راتينج القنَّب، تخ�ضع  -1
زراعتها لنظام المراقبة المن�صو�ص عليه في المادة 23 المتعلقة بمراقبة خ�شخا�ش الأفيون.

�صة ق�ص���راً للأغرا�ض  ���ب المخ�صَّ لا  ت�س���ري ه���ذه الاتفاقي���ة على زراعة نبت���ة القنَّ -2
ال�صناعية )الألياف والبذور( �أو لأغرا�ض الب�ستنة.

 تتَّخذ الدول الأطراف التدابير التي قد تكون لازمة لمنع �إ�ساءة ا�ستعمال �أوراق نبتة  -3
ار بها. القنَّب والاتِّج

29 لة ببروتوكول �سنة �1972 رات ل�سنة 1961ب�صيغتها المعدَّ  الاتفاقية الوحيدة للمخدِّ الجزء الأول-



رات  �صنع المخدِّ المادة 29-

رات لنظام الإج���ازة �إلاَّ �إذا قامت به   تق���وم الدول الأط���راف ب�إخ�ضاع �صنع المخ���دِّ -1
واحدة �أو �أكثر من م�ؤ�س�سات الدولة.

 تقوم الدول الأطراف بما يلي: -2

�أ�شخا����ص  م���ن  رات  المخ���دِّ �صن���ع  في  ي�ش�ت�رك  �أو  يعم���ل  م���ن  جمي���ع     مراقب���ة   )�أ(
وم�ؤ�س�سات؛

رات لنظام الإجازة؛  �إخ�ضاع المن��شآت والأماكن التي يمكن فيها �صنع المخدِّ )ب(

د فيها �أنواع  رات المجازي���ن بالح�صول على رخ�ص دورية تح���دَّ ���اع المخدِّ   �إل���زام �صنَّ )ج(
رات الت���ي يح���قُّ لهم �صنعه���ا. ولا يل���زم مع ذلك الح�ص���ول على رخ�ص���ة دورية  وكمي���ات المخ���دِّ

للم�ستح�ضرات.

رات   تقوم الدول الأطراف، مع مراعاة الأحوال ال�سائدة في ال�سوق، بمنع تراكم المخدِّ -3
رات بكمي���ات تفوق الكمي���ات اللازمة ل�س�ي�ر الأعمال   وق����ش الخ�شخا����ش في ح���وزة �صناع المخ���دِّ

العادي.

 التجارة والتوزيع المادة 30-

رات وتوزيعها لنظام الإجازة      تق���وم الدول الأط���راف ب�إخ�ضاع تجارة المخ���دِّ    )�أ( -1
ما لم تزاولهما واحدة �أو �أكثر من م�ؤ�س�ساتها.

 تقوم الدول الأطراف بما يلي: )ب(

رات �أو توزيعها من   �    �مراقب���ة جمي���ع من يعم���ل �أو ي�ش�ت�رك في تج���ارة المخ���دِّ ’1‘
�أ�شخا�ص وم�ؤ�س�سات؛

 �   � ��إخ�ض���اع المن�ش����آت والأماكن التي يمكن فيه���ا مزاولة هذه التج���ارة �أو هذا  ’2‘
التوزيع لنظام الإجازة. ولا يلزم تطبيق هذا النظام على الم�ستح�ضرات.

رات الاتفاقيات الدولية لمراقبة المخدِّ �30



   لا يل���زم تطبي���ق �أحكام البندين )�أ( و)ب( المتعلقين بنظام الإجازة على الم�أذونين  )ج(
ر�سميّاً بالقيام بالوظائف العلاجية �أو العلمية �أثناء قيامهم بها.

 كذلك تقوم الدول الأطراف بما يلي: -2

عين �أو م�ؤ�س�سات  رات وق�شِّ الخ�شخا����ش، في حوزة التجار �أو الموزِّ     من���ع تراكم المخدِّ )�أ(
���ا الم�شار �إليه���م �آنفاً، بكميات تف���وق الكميات اللازم���ة ل�سير الأعمال  الدول���ة �أو الم�أذون�ي�ن ر�سميًّ

العادي، وذلك مراعاة الأحوال ال�سائدة في ال�سوق؛

رات للأفراد. ولا يلزم تطبيق   �اقت�ض���اء و�صفات طبية لتوفير �أو �صرف المخ���دِّ ’1‘  )ب(
رات التي يجوز للأفراد �شرعيًّا اقتنا�ؤها �أو ا�ستعمالها  هذا ال�شرط على المخدِّ
�أو �صرفه���ا �أو �إعطا�ؤها �أثن���اء قيامهم بوظائفهم العلاجي���ة الم�أذونين ر�سميًّا 

بالقيام بها؛

رات المدرَجة في الجدول الأول على   �اقت�ضاء، كتابة الو�صفات التي ت�صف المخدِّ ’2‘ 
���ة �أو الجمعيات المهنية  ا�ستم���ارات ر�سمية تق���وم ال�سلطات الحكومية المخت�صَّ
الم�أذون���ة ب�إ�صداره���ا في �ص���ورة دفاتر ذات ق�سائ���م، وذلك مت���ى ر�أت الدول 

الأطراف لزوم ذلك �أو منا�سبته.

م من    يح�س���ن بال���دول الأط���راف اقت�ضاء بيان الا�س���م الدولي غير التج���اري المقدَّ -3
رات الكتابية �أو المطبوعة �أو الإعلانات بمختلف �أنواعها  منظمة ال�صحة العالمية، في عرو�ض المخدِّ
رات والم�ستعمَل���ة للأغرا�ض التجاري���ة، وفي الغلافات  �أو المن�ش���ورات الإي�ضاحي���ة المتعلقة بالمخ���دِّ
رات  رات، وفي البطاقات الا�سمية التي تعر����ض بها المخدِّ الداخلي���ة للعب���وات المحتوية على المخ���دِّ

للبيع.

 تقت�ضي الدول الأطراف التي ترى لزوم �أو منا�سبة ذلك، و�ضع �شريط �أحمر مزدوج  -4
ر، �أو على غلافها. ويراعى عدم و�ضع مثل  ظاهر بو�ضوح على العبوة الداخلية المحتوية على المخدِّ

هذا ال�شريط على الغلاف الخارجي للعبوة المذكورة.

رات   تقت�ض���ي الدول الأطراف ت�ضمين البطاق���ة الا�سمية التي يعر�ض بها �أحد المخدِّ -5
ر  ر �أو ن�سبته. ولا يل���زم تطبيق هذا ال�شرط البي���اني على �أيِّ مخدِّ للبي���ع بيان���اً دقيقاً لوزن المخ���دِّ

يُ�صرف لأحد الأفراد بموجب و�صفة طبية.

رات المدرجة في  لا  يل���زم تنفي���ذ �أح���كام الفقرتين 2 و5 على تج���ارة �أو توزيع المخ���دِّ -6
الجدول الثاني بالتجزئة.

31 لة ببروتوكول �سنة �1972 رات ل�سنة 1961ب�صيغتها المعدَّ  الاتفاقية الوحيدة للمخدِّ الجزء الأول-



 �أحكام خا�صة تتعلق   المادة 31-
بالتجارة الدولية 

رات �إلى �أيِّ بلد �أو   يحظ���ر على الدول الأطراف �أن ت�سمح عن عل���م، بت�صدير المخدِّ -1
�إقليم، ما لم يتم ذلك:

   وفقاً لقوانين هذا البلد �أو الإقليم و�أنظمته؛ )�أ(

دة في الفقرة 2   وفي ح���دود مجموع التقديرات المتعلقة به���ذا البلد �أو الإقليم والمحدَّ )ب(
�صة لإعادة الت�صدير. من المادة 19، وذلك بالإ�ضافة �إلى الكميات المخ�صَّ

ة نف�س الإ�شراف والمراقبة اللذين   تمار�س الدول الأطراف في المرافئ والمناطق الحرَّ -2
تمار�سهما في �سائر �أنحاء �أقاليمها، ويجوز لها مع ذلك تطبيق تدابير �أحزم و�أح�سم.

 تقوم الدول الأطراف بما يلي: -3

رات لنظ���ام الإجازة، �إلاَّ حيثما تقوم بهما واحدة   �إخ�ض���اع ا�ستيراد وت�صدير المخدِّ )�أ(
�أو �أكثر من م�ؤ�س�سات الدولة؛

)ب(     مراقب���ة جمي���ع م���ن يعمل �أو ي�شترك في هذا الا�ست�ي�راد �أو الت�صدير من �أ�شخا�ص 
وم�ؤ�س�سات.

رات �أو ت�صديرها، الح�صول   تقت�ض���ي كل دولة طرف ت�سمح با�ستيراد المخ���دِّ  )�أ( -4
رات  راً واحداً �أو مخدِّ عل���ى �إجازة م�ستقلَّة عن كل عملية ا�ستيراد �أو ت�صدير �س���واء �أتناولت مخدِّ

ة. عدَّ

ر، والا�س���م الدولي غير التج���اري �إن وجد، والكمية   تب�ِّن�يِّ هذه الإج���ازة ا�سم المخدِّ )ب(
د المدة التي ينبغي �أن  المعت���زم ا�ستيرادها �أو ت�صديرها، وا�سم وعنوان الم�ستورد �أو الم�صدر، وتحدِّ

تتمَّ في غ�ضونها عملية الا�ستيراد �أو الت�صدير.

  وتبِّني �إجازةُ الت�صدير كذلك رقمَ �شهادة الا�ستيراد وتاريخها )الفقـرة 5( والجهةَ  )ج(
التي �أ�صدرتها.

ة �إر�ساليات.    يجوز الن�ص في �إجازة الا�ستيراد على ال�سماح بالا�ستيراد على عدَّ )د(

 تقت�ض���ي ال���دول الأطراف، قب���ل �إ�صدار �إج���ازة الت�صدير، من طالبه���ا �سواء �أكان  -5
ة في البلد �أو الإقليم  �شخ�ص���اً �أو م�ؤ�س�سةً، تقديم �شهادة ا�ستيراد، �صادرة ع���ن ال�سلطات المخت�صَّ

رات الاتفاقيات الدولية لمراقبة المخدِّ �32



رات المذكورة فيها. وتتَّبع الدول الأطراف  ر �أو المخدِّ الم�ستورد، ت�شهد بالموافقة على ا�ستيراد المخدِّ
قدر الإمكان نموذج �شهادة الا�ستيراد المعتمدة من اللجنة.

الحكوم���ة  وتق���وم  الت�صدي���ر،  �إج���ازة  م���ن  ن�سخ���ة  �إر�سالي���ة  ب���كل   ويُرف���ق  -6
الإقلي���م �أو  البل���د  حكوم���ة  �إلى  منه���ا  ن�سخ���ة  ب�إر�س���ال  الت�صدي���ر  �إج���ازة  �أ�ص���درت   الت���ي 

الم�ستورد.

   تق���وم حكومة البلد �أو الإقليم الم�ستورد، عند تمام عملية الا�ستيراد �أو انق�ضاء   )�أ( -7
دة لها، ب�إعادة �إج���ازة الت�صدير، بعد تظهيرها بما يفيد ذل���ك، �إلى حكومة البلد �أو  ة المح���دَّ الم���دَّ

ر. الإقليم الم�صدِّ

د التظهيُر الكميةَ الم�ستوردةَ بالفعل.  يحدِّ )ب(

رة بالفع���ل، وذل���ك في  ���ة، ببي���ان الكمي���ة الم�ص���دَّ   تق���وم ال�سلط���ات المخت�صَّ )ج(
دة في تلك  �إج���ازة الت�صدي���ر وفي كل ن�سخ���ة ر�سمية منه���ا �إذا كانت �أقل من الكمي���ة المحدَّ

الإجازة.

ة �إر�سالي���ات �إلى �أحد �صنادي���ق البري���د، �أو �إلى �أحد الم�صارف   يحظ���ر ت�صدي���ر �أيَّ -8
ى في �إجازة الت�صدير. لح�ساب طرف غير الطرف الم�سمَّ

ة �إر�سالي���ات �إلى �أيِّ م�ستودع جمركي م���ا لم ت�شهد حكومة البلد   يحظ���ر ت�صدير �أيَّ -9
مة من طال���ب �إجازة الت�صدي���ر �س���واء كان �شخ�صاً �أو  الم�ست���ورد، عل���ى �شه���ادة الا�ست�ي�راد المقدَّ
م�ؤ�س�س���ةً، ب�أنه���ا قد وافقت على ا�ستيراده���ا لو�ضعها في �أحد الم�ستودع���ات الجمركية. ويُن�صُّ في 
رة لهذا الغر����ض. ويخ�ضع كل �سحب  �إج���ازة الت�صدير في ه���ذه الحالة على �أنَّ الإر�سالي���ة م�صدَّ
م���ن الم�ست���ودع الجمرك���ي لترخي�ص ال�سلطات الت���ي تكون لها الولاي���ة الق�ضائية عل���ى الم�ستودع، 
 ويُعت�ب�ر �إر�س���ال الكمي���ة الم�سحوب���ة �إلى الخ���ارج عملي���ة ت�صدير جدي���دة، ح�س���ب م�ضمون هذه 

الاتفاقية.

رات تدخ���ل �إقليم �إحدى الدول  ة �إر�سالية من المخدِّ ���ة �أيَّ   تحتج���ز ال�سلطات المخت�صَّ -10
الأطراف �أو تخرج منه غير م�صحوبة ب�إجازة ت�صدير.

���ة �إر�سالي���ة    تق���وم كل م���ن ال���دول الأط���راف بحظ���ر الم���رور في �أرا�ضيه���ا عل���ى �أيَّ -11
م  رات مر�سلة �إلى بلد �آخر، �سواء �أفرغت �أم لم تف���رغ من المركبة المنقولة عليها، ما لم تقدِّ مخ���دِّ

33 لة ببروتوكول �سنة �1972 رات ل�سنة 1961ب�صيغتها المعدَّ  الاتفاقية الوحيدة للمخدِّ الجزء الأول-



���ة للدولة الطرف  ن�سخ���ة من �إج���ازة الت�صدير الخا�صة به���ذه الإر�سالي���ة �إلى ال�سلطات المخت�صَّ
المعنية.

رات  ���ة �إر�سالية م���ن المخدِّ ���ة لأيِّ بل���د �أو �إقلي���م ي�سمح لأيَّ   تق���وم ال�سلط���ات المخت�صَّ -12
خ���اذ جمي���ع التداب�ي�ر اللازم���ة لمن���ع تحويله���ا �إلى غ�ي�ر الوجه���ة المذك���ورة  بالم���رور ع�ب�ره، باتِّ
في �إج���ازة الت�صدي���ر الم�صاحب���ة له���ا، م���ا لم ت�سم���ح بذل���ك التحوي���ل حكوم���ة ذل���ك البل���د �أو 
الإقلي���م. وتعت�ب�ر ه���ذه الحكوم���ة �أيَّ طلب لمثل ذل���ك التحويل بمثاب���ة عملية ت�صدي���ر من بلدها 
�أو �إقليمه���ا �إلى بل���د �أو �إقلي���م الوجه���ة الجدي���دة. وت�س���ري كذل���ك، عن���د ال�سم���اح بالتحوي���ل، 
 �أح���كام الفقرت�ي�ن 7 )�أ( و)ب( فيم���ا ب�ي�ن بل���د �أو �إقلي���م الم���رور وبل���د �أو �إقلي���م الت�صدي���ر 

الأ�صلي.

رات �أثن���اء مرورها �أو خزنه���ا في �أحد  ���ة �إر�سالي���ة من المخ���دِّ    لا يج���وز �إخ�ض���اع �أيَّ -13
رات. ولا يجوز تغي�ي�ر العبوة بدون  الم�ستودع���ات الجمركي���ة، لأيَّة عملية تغ�ِّرِريِّ طبيعة هذه المخ���دِّ

ة. ت�صريح من ال�سلطات المخت�صَّ

رات  المخ���دِّ بم���رور  المتعلق���ة   ،13 �إلى   11 الفق���رات  �أح���كام  ت�س���ري  لا    -14
في  تهب���ط  لم  طائ���رة  تنقله���ا  �إر�سالي���ة  ���ة  �أيَّ عل���ى  الأط���راف،  ال���دول  �إح���دى  �إقلي���م  في 
اقت�ض���ت  �إن  في���ه  هبوطه���ا  حال���ة  في  الفق���رات  تل���ك  وت�س���ري  الم���رور،  �إقلي���م  �أو   بل���د 

الظروف ذلك.

ة اتفاقات دولي���ة تحدُّ من المراقبة التي يجوز     لا تخ���لُّ �أح���كام هذه المادة ب�أحكام �أيَّ -15
رات العابرة. للدول الأطراف ممار�ستها على المخدِّ

ن هذه المادة، با�ستثناء الفقرتين 1 )�أ( و2، �أيَّ حكم �آخر ي�سري لزاماً على     لا تت�ضمَّ -16
الم�ستح�ضرات المدرَجة في الجدول الثالث.

رات في �صناديق الإ�سعاف الأولي الموجودة في  المادة 32- �أحكام خا�صة تتعلق بنقل المخدِّ
ال�سفن �أو الطائرات الم�ستخدَمة في المرور الدولي

مح���دودة  لكمي���ات  الطائ���رات  �أو  بال�سف���ن  ال���دولي  النق���ل  يُعت�ب�ر  لا   -1
لمواجه���ة  �أو  الأولي  للإ�سع���اف  الرحل���ة  �أو  ال�سف���ر  �أثن���اء  تل���زم  ق���د  الت���ي  رات  المخ���دِّ م���ن 
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 الح���الات الطارئ���ة، عملي���ة ا�ست�ي�راد �أو ت�صدي���ر �أو م���رور ع�ب�ر بل���د، ح�س���ب مفه���وم ه���ذه 
الاتفاقية.

لة لديه ال�سف���ن �أو الطائرات باتِّخاذ الاحتياط���ات المنا�سبة لمنع   يق���وم البل���د الم�سجَّ -2
رات الم�شار �إليها في الفق���رة 1 �أو تحويلها �إلى �أغرا�ض غير م�شروعة. وتقوم  �س���وء ا�ستعمال المخدِّ

ة، بالتو�صية باحتياطات كهذه. اللجنة، بالت�شاور مع المنظمات الدولية المخت�صَّ

رات المنقولـة بال�سف���ن �أو الطائـرات، وفقـاً لأحكام الفقرة 1، لقوانين   تخ�ض���ع المخدِّ -3
ة  لة لديه و�أنظمته ورخ�صه و�إجازاته، دون الإخلال بحقوق ال�سلطات المحلية المخت�صَّ البلد الم�سجَّ
في �إجراء عمليات التدقيق والتفتي�ش وغيرها من التدابير الرقابية على متن ال�سفن والطائرات، 
رات في الح���الات الطارئ���ة خرق���اً لأح���كام الفق���رة 2 )ب( م���ن  ولا يُعت�ب�ر �إعط���اء ه���ذه المخ���دِّ

المادة 30.

رات  حيازة المخدِّ المادة 33-

رات �إلاَّ ب�إذن قانوني. لا ت�سمح الدول الأطراف بحيازة المخدِّ

 تدابير الإ�شراف والتفتي�ش المادة 34-

تقت�ضي الدول الأع�ضاء ما يلي:

   �أن يكون جميع الأ�شخا�ص الحا�صلين على �إجازات وفقاً لهذه الاتفاقية، �أو ال�شاغلين  )�أ(
ة م�ؤ�س�سة تابعة للدولة ومن��شأة وفقاً لهذه الاتفاقية، حائزين  ���ة منا�صب �إدارية و�إ�شرافية في �أيَّ لأيَّ
ذوا بج���دٍّ و�إخلا�ص �أحكام القوان�ي�ن والأنظمة الت���ي ت�سنُّها الدولة  لات اللازم���ة لينفِّ عل���ى الم�ؤهِّ

الطرف المعنية عملًا بهذه الاتفاقية؛

���اع والتجار والعلم���اء وتحتفظ   �أن تحتف���ظ ال�سلط���ات الحكومي���ة ويحتف���ظ ال�صنَّ )ب(
الم�ؤ�س�س���ات العلمي���ة والم�ست�شفي���ات بال�سج�ل�ات اللازمة التي تب�ِّنكميِّ الكمي���ات الم�صنوعة من كل 
ة  ف فيه���ا. ويُحتفظ به���ذه ال�سجلات لمدَّ رات والت�ص���رُّ ر وكل عملي���ة تتعل���ق باقتناء المخ���دِّ مخ���دِّ
 لا تق���لُّ ع���ن �سنت�ي�ن. كذل���ك يُحتفظ، في حال���ة ا�ستعم���ال دفات���ر ذات ق�سائم )الفق���رة 2 )ب( 
تق���لُّ  ة لا  لم���دَّ الم���ادة 30( في كتاب���ة الو�صف���ات الطبي���ة، به���ذه الدفات���ر م���ع ق�سائمه���ا   م���ن 

عن �سنتين.
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ار غير الم�شروع  مكافحة الاتِّج المادة 35-

تقوم الدول الأطراف، مع مراعاة �أنظمتها الد�ستورية والق�ضائية والإدارية، بما يلي:

  اتِّخاذ الترتيبات اللازمة على ال�صعيد الوطني، لتن�سيق التدابير الوقائية والقمعية  )�أ(
ار غير الم�شروع؛ ويجدر بها، تحقيقاً لذلك تعيين جهاز حكومي منا�سب  الرامية �إلى مكافحة الاتِّج

لتوِّيل م�س�ؤولية ذلك التن�سيق؛

رات؛ ار غير الم�شروع بالمخدِّ )ب(   تبادل الم�ساعدة اللازمة لمكافحة الاتِّج

ة التي تكون �أع�ضاء  )ج(   �إقام���ة التعاون الوثيق فيما بينها ومع المنظمات الدولية المخت�صَّ
ار غير الم�شروع؛ قة للاتِّج فيها لموا�صلة المكافحة المن�سَّ

ة بطريقة �سريعة؛ )د(    �ضمان تحقيق التعاون الدولي بين الأجهزة الحكومية المخت�صَّ

نها الدول  )ه���ـ( �ضمان �إحالة الم�ستن���دات القانونية بطريقة �سريعة �إلى الهيئ���ات التي تعيِّ
الأط���راف عند �إحالة هذه الم�ستندات من بلد �إلى �آخ���ر لأغرا�ض المحاكمة؛ ولا يخلُّ هذا ال�شرط 

ة دولة طرف في اقت�ضاء �إر�سال هذه الم�ستندات القانونية �إليها بالطرق الدبلوما�سية؛ بحقِّ �أيَّ

)و(     تزويد الهيئة واللجنة عن طريق الأمين العام، علاوة على المعلومات المطلوبة بموجب 
رات داخل  ار غير الم�شروع في المخدِّ الم���ادة 18، �إن ر�أت ذلك منا�سباً، بمعلومات عن ن�ش���اط الاتِّج
ار  رات و�إنتاجه���ا و�صناعتها وا�ستعمالها والاتِّج حدوده���ا، بما في ذلك معلومات عن زراعة المخدِّ

بها بطرق غير م�شروعة؛

دها  ه عنها في الفقرة ال�سابقة، ما �أمكن، بالطريقة التي تحدِّ )ز(    تق���ديم المعلومات المنوَّ
الهيئ���ة وفي الموع���د الذي تطلب���ه، وللهيئة �إن طلبت الدول���ة الع�ضو ذلك، �أن ت�س���دي ن�صحها �إلى 
ه���ذه الدولة ب��شأن تقديم المعلومات وال�سعي �إلى التقليل من الن�شاطات غير الم�شروعة فيما يتعلق 

رات داخل حدود تلك الدولة الطرف. بالمخدِّ

المادة 36- العقوبات

 تق���وم كل دولة طرف، مع مراعاة ح���دود �أحكامها الد�ستورية: باتِّخاذ التدابير   )�أ( -1
رات، و�إنتاجه���ا، و�صنعه���ا، وا�ستخراجه���ا، وتح�ضيرها،  اللازم���ة الكفيل���ة بجعل زراع���ة المخ���دِّ

رات الاتفاقيات الدولية لمراقبة المخدِّ �36



وحيازته���ا، وتقديمه���ا، وعر�ضها للبيع، وتوزيعه���ا، و�شرائه���ا، وبيعها، وت�سليمه���ا ب�أيَّة �صفة من 
ال�صف���ات، وال�سم�سرة فيه���ا، و�إر�سالها، وتمريرها، ونقله���ا، وا�ستيراده���ا، وت�صديرها، خلافاً 
لأحكام هذه الاتفاقية، و�أيِّ فعل �آخر قد تراه تلك الدولة الطرف مخالفاً لأحكام هذه الاتفاقية، 
خ���اذ التداب�ي�ر الكفيلة بفر����ض العقوبات  جرائ���م يعاق���ب عليه���ا �إن ارتُكبت عم���داً؛ وكذلك باتِّ
 المنا�سب���ة عل���ى الجرائ���م الخطيرة و لا�سيم���ا عقوبة الحب����س �أو غيرها م���ن العقوب���ات ال�سالبة

ية. للحرِّ

  بالرغ���م من �أحكام البند ال�ساب���ق، يجوز للدول الأط���راف، عندما يرتكب م�سيئو  )ب(
ا عو�ضاً عن �إدانتهم  رات مثل هذه الجرائم، �أن تتَّخذ بح���قِّ ه�ؤلاء الأ�شخا�ص، �إمَّ ا�ستعم���ال المخدِّ
�أو معاقبتهم، �أو بالإ�ضافة �إلى �إدانتهم �أو معاقبتهم، التدابير اللازمة لتزويدهم بالعلاج الطبي، 
والتعلي���م، والرعاية اللاحقة و�إعادة الت�أهيل و�إعادة �إدماجه���م اجتماعياً وفقاً لأحكام الفقرة 1 

من المادة 38.

  تراع���ى، في حدود الأحكام الد�ستورية والنظ���ام القانوني والت�شريع الوطني في كل  -2
دولة طرف، الأحكام التالية:

دة في الفق���رة 1، �إذا   �تُعت�ب�ر جريمة م�ستقلَّ���ة، كل جريمة م���ن الجرائم المعدَّ ’1‘     )�أ(
ارتكبت في بلدان مختلفة؛

 �يُعت�ب�ر جريم���ةً يعاقب عليه���ا، بمقت�ضى ن����ص الفقرة 1، كل ا�ش�ت�راك في، �أو  ’2‘ 
تواط����ؤ �أو محاول���ة لارتكاب، �أيٍّ م���ن هذه الجرائ���م، �أو �أيِّ عمل تح�ضيري �أو 

عملية مالية فيما يتعلق بالجرائم الم�شار �إليها في هذه المادة؛

 �تُراعَ���ى، لإثبات الع���ودة �إلى الإج���رام، جميعُ الأح���كام الق�ضائي���ة الأجنبية  ’3‘ 
ال�صادرة بالإدانة على هذه الجرائم؛

 �يحاكَم المواطن���ون والأجانب الذين يرتكبون �إحدى الجرائم الخطيرة الم�شار  ’4‘ 
�إليها �أعلاه، من قبل الدولة الطرف التي ارتكبت الجريمة في �إقليمها، �أو التي 
يوج���د المجرم في �إقليمه���ا �إن كان ت�سليمه غير مقبول بمقت�ضى قوانين الدولة 

الطرف المطلوب �إليها الت�سليم ولم يحاكم ويف�صل في ق�ضيته.

دة في الفقرة 1 وفي البن���د )�أ( ‘2’ من   �تَعت�ب�ر كل جريم���ة من الجرائم المع���دَّ )ب(    ‘1’
الفق���رة 2 م���ن هذه المادة �ضم���ن الجرائم الموجب���ة للت�سلي���م في �أيَّة معاهدة 
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���د الدول الأطراف  لت�سلي���م المجرمين تعقد فيم���ا بين الدول الأطراف، وتتعهَّ
ب����إدراج هذه الجرائ���م باعتبارها جرائم ت�ستوجب ت�سلي���م المجرمين، في كل 

معاهدة ت�سليم تعقد فيما بينها؛

ت   �يج���وز للدولة التي تجعل ت�سليم المجرمين م�شروطاً بوجود معاهدة، �إذا تلقَّ ’2‘ 
طلب���اً بت�سلي���م مجرمين من دولة �أخ���رى لا توجد بينهما معاه���دة ت�سليم، �أن 
تعت�ب�ر بمح�ض اختياره���ا هذه الاتفاقي���ة �أ�سا�س���اً قانونيًّا لت�سلي���م المجرمين 
دة في الفقرة 1 وفي البن���د )�أ( ‘2’ من الفقرة 2 من  بالن�سب���ة للجرائم المع���دَّ
هذه المادة ويكون ت�سليم المجرمين خا�ضعاً لل�شروط الأخرى المن�صو�ص عليها 

في قانون الدولة الطرف المطلوب منها الت�سليم؛

 �تع�ت�رف ال���دول الأط���راف التي لا تجع���ل ت�سلي���م المجرمين م�شروط���اً بوجود  ’3‘ 
دة في الفق���رة 1 وفي البند )�أ( ‘2’ م���ن الفقرة 2  معاه���دة، بالجرائ���م المع���دَّ
م���ن هذه الم���ادة باعتبارها جرائم ت�ستوجب الت�سليم فيم���ا بينها، مع مراعاة 

ال�شروط المن�صو�ص عليها في قوانين الدولة الطرف المطلوب منها الت�سليم؛

 �يج���رى الت�سليم وفقاً لقوان�ي�ن الدولة الطرف المطلوب منه���ا الت�سليم، ويحقُّ  ’4‘ 
للدول���ة الطرف، رغ���م �أحكام البن���ود )ب( ‘1’ و‘2’ و‘3’ من ه���ذه الفقرة، 
���ة �أنَّ الجريمة لي�ست على  رف����ض ت�سليم المجرم مت���ى ر�أت ال�سلطات المخت�صَّ

درجة كافية من الخطورة.

 تخ�ضع �أحكام هذه المادة، في م�سائل الولاية والاخت�صا�ص، لأحكام القانون الجنائي  -3
في الدولة الطرف المعنية.

���ن ه���ذه الم���ادة �أيَّ حك���م يخلُّ بمب���د�أ تعري���ف الجرائم التي تن����صُّ عليها  لا  تت�ضمَّ -4
ومحاكمة مرتكبيها ومعاقبتهم وفقاً للقوانين المحلية في الدول الأطراف المعنية.

 ال�ضبط والم�صادرة المادة 37-

ات الم�ستخدَم���ة في ارتكاب، �أو  رات والم���واد والمعدَّ يج���وز �ضبط وم�ص���ادرة جميع المخدِّ 	
ة لارتكاب �أيَّة جريمة من الجرائم الم�شار �إليها في المادة 36. المعدَّ

رات الاتفاقيات الدولية لمراقبة المخدِّ �38



رات  تدابير �إزاء �إ�ساءة ا�ستعمال المخدِّ المادة 38-

ا وتتَّخذ جميع التدابير الممكنة عمليًّا لمنع �إ�ساءة   تعير الدولُ الأطرافُ اهتماماً خا�صًّ -1
���ر، وعلاجهم وتعليمهم  طين بذلك، في موعد مبكِّ رات ومعرف���ة الأ�شخا�ص المتورِّ ا�ستعم���ال المخدِّ

ق جهودها لهذه الغايات. ومتابعة رعايتهم وت�أهيلهم و�إدماجهم اجتماعيّاً، وتن�سِّ

ع ال���دولُ الأطرافُ، �إلى �أق�صى حدٍّ ممكن، �إعدادَ الموظفين اللازمين لمعالجة   ت�شجِّ -2
رات ومتابعة رعايتهم وت�أهيلهم و�إدماجهم اجتماعياً. م�سيئي ا�ستعمال المخدِّ

 تتَّخ���ذ ال���دولُ الأطرافُ كاف���ةَ التدابير الممكن���ة عمليّاً لم�ساع���دة الأ�شخا�ص الذين  -3
رات ومنعه، وتعمل  بة على �إ�ساءة ا�ستعمال المخ���دِّ م الم�ش���اكل المترتِّ يتطلَّ���ب عمله���م ذلك على تفهُّ
ة خط���ر من �أن ت�صبح �إ�س���اءة ا�ستعمال  �أي�ض���اً عل���ى ن�شر ه���ذه المعرفة بين الجمه���ور، �إن كان ثمَّ

رات �شائعة على نطاق وا�سع. المخدِّ

 اتفاقات ب��شأن �إن�شاء مراكز �إقليمية راً- المادة 38 مكرَّ

ار  	�إذا ا�ست�صوب���ت �إح���دى ال���دول الأط���راف ذل���ك، كجزء م���ن �إجراءاتها �ض���د الاتِّج
رات، مع المراع���اة الواجب���ة لنظامه���ا الد�ست���وري والق�ضائ���ي والإداري،  غ�ي�ر الم�ش���روع بالمخ���دِّ
�صة، تعم���ل بالت�شاور مع  وبم�ش���ورة فني���ة - �إن رغبت في ذل���ك - من الهيئة �أو ال���وكالات المتخ�صِّ
ال���دول الأطراف الأخ���رى المهتمة في المنطقة على عقد اتفاقات ترم���ي �إلى �إن�شاء مراكز �إقليمية 
ار بها بطرق  رات والاتِّج  للبح���ث العلمي والتعلي���م لمكافحة الم�شاكل الناتجة ع���ن ا�ستعمال المخ���دِّ

غير م�شروعة.

ا تقت�ضيه   المادة 39- تطبيق تدابير رقابية وطنية �أ�شدّ ممَّ
هذه الاتفاقية

بالرغ���م م���ن �أح���كام ه���ذه الاتفاقي���ة، لي����س هن���اك، واقع���اً �أو افترا�ض���اً، م���ا يمن���ع �أيَّة 
دول���ة طرف م���ن اتِّخاذ تداب�ي�ر رقابية �أ�ش���دّ و�أق�سى م���ن المن�صو����ص عليها في ه���ذه الاتفاقية، 
رات المدرَجة  و لا�سيم���ا اقت�ض���اء �إخ�ض���اع الم�ستح�ض���رات المدرج���ة في الجدول الثال���ث �أو المخ���دِّ
رات المدرج���ة في الجدول  في الج���دول الث���اني لجمي���ع التداب�ي�ر الرقابي���ة ال�ساري���ة عل���ى المخ���دِّ
الرف���اه �أو  العام���ة  ال�صح���ة  لحماي���ة  م�ستح�سن���ة  �أو  �ضروري���ة  منه���ا  تراه���ا  الت���ي  �أو   الأول 

العام.

39 لة ببروتوكول �سنة �1972 رات ل�سنة 1961ب�صيغتها المعدَّ  الاتفاقية الوحيدة للمخدِّ الجزء الأول-



 لغات الاتفاقية و�إجراءات التوقيع   المادة 40-)2(
والت�صديق والان�ضمام

ية، ه���ي الإ�سبانية  رت ه���ذه الاتفاقي���ة بخم�س لغ���ات ر�سمي���ة مت�ساوي���ة الُحجِّ  حُ���رِّ -1
والإنكليزي���ة والرو�سية وال�صيني���ة والفرن�سية، ويفتح باب التوقيع عليه���ا حتى �أول �آب/�أغ�سط�س 
1961 لجميع الدول الأع�ضاء في الأمم المتحدة، وجميع الدول غير الأع�ضاء التي تكون �أطرافاً في 
�صة التابعة للأمم  النظام الأ�سا�سي لمحكمة العدل الدولية �أو �أع�ضاء في �إحدى الوكالات المتخ�صِّ

المتحدة، وكذلك جميع الدول التي قد يدعوها المجل�س �إلى �أن ت�صبح �أطرافاً فيها.

 تخ�ضع الاتفاقية للت�صديق، وتودع وثائق الت�صديق لدى الأمين العام. -2

 يُفت���ح باب الان�ضمام �إلى ه���ذه الاتفاقية بعد 1 �آب/�أغ�سط����س 1961 للدول الم�شار  -3
�إليها في الفقرة 1. وتودع وثائق الان�ضمام لدى الأمين العام.

 نفاذ الاتفاقية المادة 41-)3(

���ذ ه���ذه الاتفاقية في اليوم الثلاثين من تاريخ �إي���داع الوثيقة الأربعين من وثائق   تُنفَّ -1
الت�صديق �أو الان�ضمام بموجب �أحكام المادة 40.

���ذ هذه الاتفاقي���ة، بالن�سبة �إلى كل دولة �أخرى تودع وثيق���ة ت�صديق �أو ان�ضمام   تُنفَّ -2
بع���د تاريخ �إي���داع الوثيقة الأربعين المذك���ورة، في اليوم الثلاثين من �إيداعه���ا وثيقة ت�صديقها �أو 

ان�ضمامها.

رات الاتفاقيات الدولية لمراقبة المخدِّ �40

)2( ملاحظ���ة م���ن الأمانة العامة: �أُخ���ذت الفقرتان التاليتان ع���ن الملاحظة التمهيدية لن����ص الاتفاقية الوحيدة 

رات ل�سنة 1961، كما �أثبته الأمين  ل للاتفاقية الوحيدة للمخدِّ لة بالبروتوكول المعدِّ رات ل�سنة 1961، ب�صيغتها المعدَّ للمخدِّ
خ في 25 �آذار/مار�س 1972: العام في 8 �آب/�أغ�سط�س 1975 وفقاً للمادة 22 من البروتوكول الم�ؤرَّ

رات ل�سن���ة 1961 )الم�شار �إليه فيما يل���ي ببروتوكول �سنة  ل للاتفاقي���ة الوحيدة للمخدِّ "�أ�صب���ح البروتوك���ول المعدِّ
ة دولة طرف في الاتفاقية  1972( ناف���ذاً في 8 �آب/ �أغ�سط����س 1975 بموجب الفقرة 1 من المادة 18 منه. وبالن�سبة �إلى �أيَّ
الوحي���دة ت���ودع لدى الأمين العام، بعد تاريخ �إيداع وثيقة الت�صدي���ق �أو الان�ضمام الأربعين، وثيقة ت�صديق �أو ان�ضمام �إلى 
ذ البروتوكول في اليوم الثلاثين من تاريخ �إيداع وثيقتها )انظر المادتين 17 و18 من بروتوكول  بروتوك���ول �سن���ة 1972، يُنفَّ

�سنة 1972(.
���ة دولة ت�صبح طرف���اً في الاتفاقية الوحي���دة بعد نفاذ بروتوك���ول �سنة 1972: )�أ( طرف���اً في الاتفاقية  "تُعت�ب�ر �أيَّ
لة بالن�سبة لأيِّ طرف في تلك الاتفاقية لم يلتزم  لة؛ )ب( وطرف���اً في الاتفاقية الوحيدة ب�صيغتها غير المعدَّ الوحي���دة المعدَّ

بهذا البروتوكول، وذلك ما لم تعلن تلك الدولة عزمها على خلاف ذلك )انظر المادة 19 من بروتوكول �سنة 1972(."
)3( انظر الحا�شية 3 �أعلاه.



 ال�سريان الإقليمي المادة 42-

ت�سري هذه الاتفاقية على كل �إقليم غير متروبولي، تتوَّىل �إحدى الدول الأطراف م�س�ؤولية 
علاقات���ه الدولية، ولا يق�ض���ي العرف �أو د�ستور الدول���ة الطرف �أو الإقلي���م ب�سبق الح�صول على 
موافقته. ف�إن ق�ضى العرف �أو د�ستور �أيُّهما بذلك، ت�سعى الدولة الطرف �إلى الح�صول في �أق�صر 
وقت ممكن على تلك الموافقة، وتبلِّغ الأمين العام بذلك الح�صول عند حدوثه، وت�سري الاتفاقية 
عل���ى الإقليم �أو الأقاليم المذكورة في البلاغ م���ن تاريخ وروده �إلى الأمين العام. وفي الحالات التي 
لا يقت�ض���ي فيها �سبق الح�صول على موافقة الإقليم غير المتروبولي، تعلن الدولة الطرف المعنية، 
ل���دى توقيعه���ا هذه الاتفاقية �أو ت�صديقها عليها �أو ان�ضمامها �إليها، ا�سم الإقليم �أو الأقاليم التي 

ت�سري عليها الاتفاقية.

 مدلول الأقاليم بالن�سبة �إلى   المادة 43-
المواد 19 و20 و21 و31

 لكل دولة طرف �أن تبلِّغ الأمين العام �أنَّ �أحد �أقاليمها، لأغرا�ض المواد 19 و20 و21  -1
�أ �إلى �إقليمين �أو �أكثر �أو �أنَّ �إقليمين �أو �أكثر مجموعة في �إقليم واحد. و31، مجزَّ

ن  ���غ الأم�ي�ن العام �أنه���ا تكوِّ  يج���وز لدولت�ي�ن �أو �أك�ث�ر م���ن ال���دول الأط���راف �أن تبلِّ -2
���ا   م���ن الأغرا����ض الم���واد 19 و20 و21 و31، �إقليم���اً واح���داً نتيج���ة لإن�شائه���ا اتح���اداً جمركيًّ

فيما بينها.

ذ كل بلاغ يُر�سل بموجب الفقرة 1 �أو الفقرة 2 �أعلاه في �أول كانون الثاني/يناير   يُنفَّ -3
من ال�سنة التالية لل�سنة التي �أرُ�سل فيها هذا البلاغ.

 �إنهاء المعاهدات الدولية ال�سابقة المادة 44-

 تنه���ي �أحكام ه���ذه الاتفاقية، عن���د نفاذها، وتخل���ف، فيما بين ال���دول الأطراف،  -1
�أحكام المعاهدات التالية:

41 لة ببروتوكول �سنة �1972 رات ل�سنة 1961ب�صيغتها المعدَّ  الاتفاقية الوحيدة للمخدِّ الجزء الأول-



عة في لاهاي في 23 كانون الثاني/يناير 1912؛  اتفاقية الأفيون الدولية، الموقَّ )�أ(

ع في جنيف  ار به في الداخ���ل وا�ستعماله، الموقَّ ر والاتِّج   اتف���اق �صنع الأفيون المح�ضَّ )ب(
في 11 �شباط/فبراير 1925؛

عة في جنيف في 19 �شباط/فبراير 1925؛    اتفاقيـة الأفيون الدولية، الموقَّ )ج(

عة في جنيف في 13 تموز/ رات وتنظيم توزيعه���ا، الموقَّ     اتفاقي���ة تحدي���د �صنع المخدِّ )د(
يوليه 1931؛

ع في بانكوك في 27 ت�شرين    اتفاق مراقبة تدخين الأفي���ون في ال�شرق الأق�صى، الموقَّ )ه���ـ(
الثاني/نوفمبر 1931؛

ل  ع في لي���ك �سك�سي�س في 11 كان���ون الأول/دي�سمبر 1946 والمعدِّ     البروتوك���ول الموقَّ )و(
رات والمعقودة في لاه���اي في 23 كانون  للاتفاق���ات والاتفاقي���ات والبروتوك���ولات الخا�صة بالمخ���دِّ
الثاني/يناي���ر 1912، وفي جني���ف في 11 �شباط/فبراي���ر 1925 وفي 19 �شباط/فبراي���ر 1925 
وفي 13 تموز/يولي���ه 1931، وفي بانكوك في 27 ت�شري���ن الثاني/نوفمبر 1931، وفي جنيف في 26 

حزيران/يونيه 1936، �إلاَّ فيما يتعلق ب�أثره في الاتفاقية الأخيرة؛

لة      الاتفاقي���ات والاتفاق���ات الم�شار �إليه���ا في البنود )�أ( �إلى )ه���ـ(، ب�صيغتها المعدَّ )ز(
ببروتوكول �سنة 1946 الم�شار �إليه في البند )و(؛

���ع في باري�س في 19 ت�شرين الثاني/نوفم�ب�ر 1948 والذي �أخ�ضع     البروتوك���ول الموقَّ )ح(
رات التي تتناوله���ا اتفاقية 13 تموز/يوليه 1931 الخا�صة بتحديد �صنع  للمراقب���ة الدولية للمخدِّ
ع في ليك �سك�سي����س في 11 كانون الأول/ لة بالبروتوك���ول الموقَّ رات وتنظي���م توزيعها والمعدَّ المخ���دِّ

دي�سمبر 1946؛

ار به    بروتوك���ول تحديد وتنظي���م زراعة جنب���ة الخ�شخا�ش و�إنتاج الأفي���ون والاتِّج )ط(
ع في نيوي���ورك في 23 حزيران/يونيه 1953، فيما لو �أ�صبح هذا  ���ا وبالجملة وا�ستعماله، الموقَّ دوليًّ

البروتوكول نافذاً.

ار غير الم�شروع    ل���دى نفاذ هذه الاتفاقي���ة، تنهي المادة 9 من اتفاقية مكافحة الاتِّج -2
عة في جني���ف 26 حزيران/يونيه 1936 فيما بين �أط���راف تلك الاتفاقية الذين  رات، الموقَّ بالمخ���دِّ
ه���م �أطراف كذل���ك في هذه الاتفاقية، وي�ستعا����ض عنها بالفقرة 2 )ب( م���ن المادة 36 من هذه 
الاتفاقي���ة، عل���ى �أن يجوز لكل طرف من ه����ؤلاء الأطراف الا�ستمرار في �إنف���اذ المادة 9 المذكورة 

ببلاغ ير�سله �إلى الأمين العام.

رات الاتفاقيات الدولية لمراقبة المخدِّ �42



 �أحكام انتقالية المادة 45-)4(

ت���اً كل من اللجن���ة المركزية الدائم���ة المن��شأة بموجب �أح���كام الف�صل   ت�ضطل���ع م�ؤقَّ -1
لة، وهيئة الإ�شراف المن��شأة  ال�ساد����س من الاتفاقية الم�شار �إليه���ا في المادة 44 )ج( ب�صيغتها المعدَّ
لة،  بموج���ب �أح���كام الف�صل الثاني م���ن الاتفاقية الم�شار �إليه���ا في الم���ادة 44 )د( ب�صيغتها المعدَّ
بوظائف الهيئة المن�صو�ص عليها في المادة 9، اعتباراً من تاريخ نفاذ هذه الاتفاقية )الفقرة 1 من 

المادة 41(، وح�سبما تقت�ضيه طبيعة هذه الوظائف منهما.

د المجل�س تاريخ قي���ام الهيئة الجديدة المن�صو�ص عليه���ا في المادة 9 بمبا�شرة   يح���دِّ -2
وظائفه���ا. وت�ضطلع الهيئة المذك���ورة اعتباراً من ذلك التاريخ بوظائ���ف اللجنة المركزية الدائمة 
دة في  وهيئة الإ�شراف الم�شار �إليهما في الفقرة 1، وذلك بالن�سبة �إلى الأطراف في المعاهدات المعدَّ

المادة 44 وغير الأطراف في هذه الاتفاقية.

 النق�ض المادة 46-
 يجوز لكل دولة �أن تقوم، بالأ�صالة عن نف�سها �أو بالنيابة عن �أيِّ �إقليم تتولى م�س�ؤولية  -1
علاقات���ه الدولية ويكون قد �سحب موافقته ال�صادرة وفق���اً للمادة 42، بنق�ض هذه الاتفاقية بعد 

�سنتين من نفاذها )الفقرة 1 من المادة 41( ب�إيداع الأمين العام وثيقة كتابية بذلك.

ة  ���ذ النق�ض الوارد �إلى الأمين العام في �أو قبل اليوم الأول من تموز/يوليه من �أيَّ  يُنفَّ -2
ذ النق�ض الوارد بعد اليوم  �سن���ة، في اليوم الأول من كانون الثاني/يناير من ال�سنة التالي���ة، ويُنفَّ

43 لة ببروتوكول �سنة �1972 رات ل�سنة 1961ب�صيغتها المعدَّ  الاتفاقية الوحيدة للمخدِّ الجزء الأول-

)4( فيما يلي ن�صُّ المادة 20 من بروتوكول �سنة 1972:

"المادة 20
"�أحكام انتقالية

لة، اعتباراً  رات بت�شكيله���ا المن�صو�ص عليه في الاتفاقية الوحيدة غير المعدَّ تق���وم الهيئة الدولية لمراقبة المخدِّ 	-1"
م���ن تاريخ نفاذ ه���ذا البروتوكول عملًا بالفق���رة 1 من المادة 18 �أع�ل�اه بوظائف الهيئة المن�صو����ص عليها في التعديلات 

الواردة في هذا البروتوكول.
د المجل�س الاقت�ص���ادي والاجتماعي تاريخ قيام الهيئ���ة، بت�شكيلها المن�صو�ص علي���ه في التعديلات التي  يح���دِّ 	-2"
نها هذا البروتوكول، بمبا�شرة واجباتها، وتتوَّىل الهيئة بهذا الت�شكيل، اعتباراً من ذلك التاريخ، بالن�سبة للأطراف  يت�ضمَّ
دة في الم���ادة 44 منها، والتي لي�س���ت �أطرافاً في هذا  ل���ة، والأطراف في المعاه���دات المعدَّ في الاتفاقي���ة الوحي���دة غير المعدَّ

لة. ت عليه الاتفاقية الوحيدة غير المعدَّ البروتوكول، وظائف الهيئة بت�شكيلها الذي ن�صَّ
تنته���ي ولاية �ستة من �أع�ضاء الهيئة المنتخبين في �أول انتخاب بعد زيادة عدد �أع�ضائها من �أحد ع�شر ع�ضواً  	-3"

�إلى ثلاثة ع�شر ع�ضواً، بعد انق�ضاء ثلاث �سنوات. وتنتهي ولاية الأع�ضاء ال�سبعة الآخرين بعد انق�ضاء خم�س �سنوات.
ة ولايتهم بع���د انق�ضاء فترة الثلاث ال�سنوات الأولية المذكورة  يج���رى اختيار �أع�ضاء الهيئة الذين تنتهي مدَّ 	-4"

�أعلاه، بقرعة يقوم الأمين العام ب�سحبها فور الانتهاء من الانتخاب الأول."



الأول م���ن تموز/يولي���ه من �أيَّة �سنة كما لو كان قد ورد قبل اليوم الأول من تموز/يوليه من ال�سنة 
التالية.

 تنه���ى ه���ذه الاتفاقية �إذا زالت �ش���روط نفاذها المن�صو�ص عليه���ا في الفقرة 1 من  -3
المادة 41، نتيجةً للنقو�ض ال�صادرة بموجب الفقرة 1.

 التعديلات المادة 47-

ة دولة طرف �أن تقترح �إدخال �أيِّ تعديل على هذه الاتفاقية. ويُر�سل ن�صُّ التعديل   لأيَّ -1
المق�ت�رح م�شفوع���اً ب�أ�سبابه �إلى الأم�ي�ن العام الذي يبلِّغه ب���دوره �إلى الدول الأط���راف والمجل�س. 

ر �أحد الأمرين التاليين: وللمجل�س �أن يقرِّ

 الدع���وة �إلى عق���د م�ؤتمر بموجب الفقرة 4 من المادة 62 م���ن ميثاق الأمم المتحدة  )�أ(
للنظر في التعديل المقترح؛

 �س�ؤال الدول الأط���راف �إن كانت تقبل التعديل المقترح ودعوتها �إلى موافاة المجل�س  )ب(
ب�أيَّة ملاحظات على هذا الاقتراح.

ذ التعديل المقترح بانق�ضاء ثمانية ع�شر �شهراً على توزيعه بموجب الفقرة 1 )ب(   يُنفَّ -2 
م���ن ه���ذه المادة، دون �أن ترف�ضه خلاله���ا �أيَّة دولة طرف. وللمجل�س، عن���د رف�ض �أيِّ طرف لهذا 
ر، في �ضوء الملاحظ���ات الواردة من الدول الأط���راف، �إن كان �سيدعو �إلى عقد  التعدي���ل، �أن يق���رِّ

م�ؤتمر للنظر في التعديل المذكور.

 المنازعات المادة 48-

 �إذا ح���دث نزاع بين دولتين �أو �أكثر من الدول الأطراف ب��شأن تف�سير هذه الاتفاقية  -1
�أو تطبيقه���ا، تت�ش���اور الدول الأطراف المذكورة فيما بينها لت�سوي���ة الن‍زاع عن طريق المفاو�ضة �أو 
التحقيق �أو الو�ساطة �أو التوفيق �أو التحكيم �أو الرجوع �إلى الهيئات الإقليمية �أو المراجع الق�ضائية 

�أو غير ذلك من الو�سائل ال�سلمية التي تختارها.

ر ت�سويته بالطرق   يح���ال �إلى محكمة العدل الدولي���ة كل نزاع من هذا القبيل تتع���ذَّ -2
المن�صو�ص عليها في الفقرة 1.
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تح فُّظات انتقالية المادة 49-

ها في �أن   ل���كل دولة طرف، عند التوقيع �أو الت�صدي���ق �أو الان�ضمام، �أن تحتفظ بحقِّ -1
تاً في �أيٍّ من �أقاليمها بما يلي: ت�سمح م�ؤقَّ

 ا�ستعمال الأفيون في الأغرا�ض �شبه الطبية؛ )�أ(

 تدخين الأفيون؛ )ب(

  م�ضغ �أوراق الكوكا؛ )ج(

  ا�ستعمال القنَّب، وراتينجه، وم�ستخرجاته، و�صبغته، في غير الأغرا�ض الطبية؛ )د(

رات المن�صو�ص عليها في البن���ود ال�سابقة من هذه الفق���رة، و�صنعها،   �إنت���اج المخ���دِّ )هـ(
ار بها، للأغرا�ض المذكورة في هذه البنود. والاتِّج

 تخ�ضع التحفُّظات الواردة في الفقرة 1 للقيود التالية: -2

 لا يج���وز ال�سم���اح بالأعمال المذكورة في الفق���رة 1 �إلاَّ في حدود التقاليد ال�سارية في  )�أ(
ظ ب�صددها، ومتى كان م�سموحاً بها في يوم 1 كانون الثاني/يناير 1961؛ الأقاليم المتحفَّ

رات المن�صو����ص عليها في الفق���رة 1 للأغرا�ض  لا  يج���وز ال�سم���اح بت�صدي���ر المخ���دِّ )ب(
المذكورة فيها �إلى �أيَّة دولة غير طرف �أو �أيِّ �إقليم لا ت�سري عليه هذه الاتفاقية بموجب المادة 42؛

ل�ي�ن له���ذا الغر�ض ل���دى ال�سلطات     لا يج���وز ال�سم���اح بتدخ�ي�ن الأفي���ون �إلاَّ للم�سجَّ )ج(
ة في 1 كانون الثاني/يناير 1964؛ المخت�صَّ

   يُلغى وجوباً ا�ستعمال الأفيون في الأغرا�ض �شبه الطبية في غ�ضون 15 �سنةً من نفاذ  )د(
هذه الاتفاقية وفقاً لما تن�صُّ عليه الفقرة 1 من المادة 41؛

 يُلغ���ى وجوب���اً م�ضغ �أوراق الكوكا في غ�ضون 25 �سنةً من نفاذ هذه الاتفاقية وفقاً لما  )هـ(
تن�صُّ عليه الفقرة 1 من المادة 41؛

    يُلغ���ى وجوب���اً ا�ستعمال القنَّب في الأغرا�ض غير الطبي���ة �أو العلمية، في �أق�صر وقت  )و(
ممكن، على �أن يتمَّ ذلك ب�أيَّة حال في غ�ضون 25 �سنة من نفاذ هذه الاتفاقية وفقاً لما تن�صُّ عليه 

الفقرة 1 من المادة 41؛

45 لة ببروتوكول �سنة �1972 رات ل�سنة 1961ب�صيغتها المعدَّ  الاتفاقية الوحيدة للمخدِّ الجزء الأول-



رات المن�صو�ص عليها     يُعم���ل وجوباً على تخفي�ض، ثمَّ في النهاي���ة �إلغاء، �إنتاج المخدِّ )ز(
ار بها للأغرا�ض المذكورة في تلك الفق���رة؛ ويتمُّ ذلك بالتزامن مع  في الفق���رة 1 و�صنعه���ا والاتِّج

تخفي�ض و�إلغاء ا�ستعمالها لتلك الأغرا�ض.

ظة بما يلي:  تقوم الدولة الطرف المتحفِّ -3

 ت�ضم�ي�ن التقرير ال�سنوي الذي تر�سله �إلى الأمين العام، بموجب الفقرة 1 )�أ( من  )�أ(
م المح���رز في ال�سنة ال�سابقة لإلغاء الا�ستعم���ال �أو الإنتاج �أو ال�صنع �أو  الم���ادة 18، بيان���اً عن التقدُّ

ار المن�صو�ص عليها في الفقرة 1؛ الاتِّج

 مواف���اة الهيئة بتقديرات م�ستقلَّة )الم���ادة 19( وبيانات �إح�صائية )المادة 20( عن  )ب(
رهما الهيئة. الأن�شطة التي �أُبدي تحفُّظ ب�صددها بالطريقة وبال�صورة اللتين تقرِّ

ظة بموجب الفقرة 1، عن تقديم ما يلي:  عند تق�صير �أيَّة دولة طرف، متحفِّ    )�أ( -4

  �التقري���ر الم�شار �إليه في الفقرة 3 )�أ(، في غ�ض���ون �ستة �أ�شهر من نهاية ال�سنة  ’1‘
التي تتناولها المعلومات؛

  �التقديرات الم�شار �إليها في الفقرة 3 )ب(، في غ�ضون ثلاثة �أ�شهر من التاريخ  ’2‘
دته الهيئة لهذا الغر�ض بموجب الفقـرة 1 من المادة 12؛ الذي حدَّ

  �الإح�ص���اءات الم�ش���ار �إليه���ا في الفق���رة 3 )ب(، في غ�ض���ون ثلاث���ة �أ�شهر من  ’3‘
التاريخ الذي ي�ستوجب فيه تقديمها بموجب الفقرة 2 من المادة 20.

تر�س���ل الهيئ���ة �أو الأم�ي�ن الع���ام، ح�سب الحال���ة، �إ�شع���اراً �إلى الدول���ة الطرف المعني���ة يبِّني فيه 
 ت�أخيره���ا، ويطل���ب �إليها تقديم مثل هذه المعلوم���ات في غ�ضون ثلاثة �أ�شهر م���ن تاريخ ورود هذا 

الإ�شعار؛

رت الدولة الطرف عن تلبية طلب الهيئة �أو الأمين العام في غ�ضون هذه    ف����إذا ق�صَّ )ب(
الفترة، انتهي نفاذ التحفُّظ المعني الذي �أبُدي بموجب الفقرة 1.

ظ���ات �أن تقوم في �أيِّ وقت ب�سحبه���ا كلها �أو بع�ضها    يج���وز ل���كل دولة �أبدت �أيَّة تحفُّ -5
ب�إ�شعار كتابي.
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تح فُّظات �أخرى المادة 50-)5(

لا  يُ�سمح ب�أيَّة تحفُّظات غير المبداة بموجب المادة 49 �أو الفقرات التالية. -1

ظ���ات ب��شأن   يج���وز ل���كل دول���ة عند التوقي���ع �أو الت�صدي���ق �أو الان�ضم���ام �إبداء تحفُّ -2
الن�صو�ص التالية من الاتفاقية:

الفقرت���ان 2 و3 م���ن الم���ادة 12، والفقرة 2 من الم���ادة 13، والفقرت���ان 1 و2 من المادة 14، 
والفقرة 1 )ب( من المادة 31، والمادة 48.

 يج���وز ل���كل دولة تودُّ �أن ت�صب���ح طرفاً، وتودُّ مع ذلك تخويله���ا �إبداء تحفُّظات غير  -3
تها هذه �إلى الأمين العام. ويُعتبر  الت���ي تن�صُّ عليها الفقرة 2 من هذه المادة �أو المادة 49، �إبلاغ نيَّ
التحفُّ���ظ المعني م�سموحاً به، �إن لم يَعتر�ض عليه حتى انق�ضاء اثني ع�شر �شهراً على قيام الأمين 
ت �إليها قبل  قت على الاتفاقية �أو ان�ضمَّ الع���ام ب�إبلاغه �إلى ال���دول الأطراف، ثلث الدول التي �صدَّ
ظة بالا�ضطلاع ب�أيِّ  انق�ضاء تلك الفترة، علماً ب�أنَّ الدول المعتر�ضة غير ملزمة �إزاء الدولة المتحفِّ

التزام قانوني يترتَّب بمقت�ضى هذه الاتفاقية ويتناوله التحفُّظ المعني.

 يج���وز لكل دول���ة �أبدت �أيَّة تحفُّظات �أن تق���وم في �أيِّ وقت ب�سحبه���ا كلها �أو بع�ضها  -4
ب�إ�شعار كتابي.

47 لة ببروتوكول �سنة �1972 رات ل�سنة 1961ب�صيغتها المعدَّ  الاتفاقية الوحيدة للمخدِّ الجزء الأول-

)5( فيما يلي ن�صُّ المادة 21 من بروتوكول �سنة 1972:

"المادة 21
"التحفُّظات

ظاً   يج���وز لكلِّ دولة، عند توقيعها �أو ت�صديقها على هذا البروتوكول �أو ان�ضمامها �إليه، �أن تبدي تحفُّ -1"
ب��شأن �أيِّ تعديل وارد فيه فيما عدا التعديلات على الفقرتين 6 و7 من المادة 2 )المادة 1 من هذا البروتوكول(، والفقرات 
1 و4 و5 م���ن الم���ادة 9 )الم���ادة 2 من ه���ذا البروتوكول(، والفقرت�ي�ن 1 و4 من المادة 10 )المادة 3 من ه���ذا البروتوكول(، 
راً )المادة 7 من ه���ذا البروتوكول(، والمادة 16 )المادة 8 من  والم���ادة 11 )المادة 4 م���ن هذا البروتوكول(، والمادة 14 مكرَّ
هذا البروتوكول(، والمادة 22 )المادة 12 من هذا البروتوكول(، والمادة 35 )المادة 13 من هذا البروتوكول(، والبند )ب( 
م���ن الفق���رة 1 من المادة 36 )المادة 14 من ه���ذا البروتوكول(، والمادة 38 )المادة 15 من ه���ذا البروتوكول(، والمادة 38 

راً )المادة 16 من هذا البروتوكول(.* مكرَّ
���ة تحفُّظات �أن تق���وم في �أيِّ وقت ب�سحبه���ا كلِّها �أو بع�ضه���ا بموجب �إ�شعار   يج���وز ل���كل دولة �أبدت �أيَّ -2"

كتابي."

قة طبق الأ�صل التي و�ضعها   *ملاحظة من الأمانة العامة: الملاحظة الإي�ضاحية التالية منقولة من ال�صورة الم�صدَّ

لة ببروتوكول �سنة 1972  رات ل�سنة 1961 ب�صيغتها المعدَّ الأمين العام في 8 �آب/ �أغ�سط�س 1975 للاتفاقية الوحيدة للمخدِّ
رات ل�سنة 1961: ل للاتفاقية الوحيدة للمخدِّ المعدِّ

 "من الجدير بالملاحظة �أنَّ الدول التي ترغب في �إبداء تحفُّظ على واحد �أو �أكثر من التعديلات وفقاً للمادة 21 
ل )�إن لم تكن قد  ها غير المعدَّ �أع�ل�اه م���ن بروتوكول �سنة 1972، ينبغي �أولًا �أن ت�صبح �أطرافاً في الاتفاقي���ة الوحيدة بن�صِّ

ق على بروتوكول �سنة 1972 �أو تن�ضم �إليه رهناً بالتحفُّظ المراد." فعلت ذلك من قبل( ثمَّ ت�صدِّ



 الإ�شعارات المادة 51-

يبلِّغ الأمين العامُ جميعَ الدول المن�صو�ص عليها في الفقرة 1 من المادة 40 بما يلي:

 التوقيعات والت�صديقات والان�ضمامات الحا�صلة وفقاً للمادة 40؛ )�أ(

   تاريخ نفاذ هذه الاتفاقية وفقاً للمادة 41؛ )ب(

   وثائق النق�ض الواردة وفقاً للمادة 46؛ )ج(

)د(   الإعلانات والإ�شعارات الواردة بموجب المواد 42 و43 و47 و49 و50.  
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